

  


  

    
      Рэён уставилась на своё отражение в
зеркале. Перед ней стояла женщина с густыми платиновыми волосами, уложенными в
изящную прическу, облаченная в тончайшую сорочку — поистине прекрасное
создание.


Эти сияющие голубые глаза, это лицо
неземной красоты — даже спустя время она не могла привыкнуть к нему. Но это
была не её внешность. Технически говоря, она принадлежала второстепенной
героине игры «Спасение» — Эрель Элоранс.


«Как всё дошло до
этого?»


Рассеянно теребя край платья, размышляла
Рэён. Этот вопрос, терзавший её в последнее время, напоминал жвачку, давно
потерявшую вкус — сколько ни пережёвывай, ответа не найти.


Когда-то она была обычной студенткой на
пороге выпуска. Обстоятельства, приведшие её в игру, и вовсе не поддавались
логике.


Рэён, никогда не державшая в руках
геймпад, от скуки и тревоги в ожидании результатов собеседований решила впервые
попробовать видеоигры.


Игра называлась «Спасение».


Романтичное название. Персонажи с яркими
характерами, система «благосклонности», реагирующая на слова и действия игрока
— всё это увлекло её с головой. Мир игры казался таким живым, что Рэён даже
поймала себя на мысли, что было бы неплохо остаться здесь навсегда.


«Но кто бы мог
подумать, что это и правда произойдёт…»


Впервые в жизни позабыв о еде и сне, она
погрузилась в игру. Живя одна, без поддержки семьи, Рэён быстро дошла до
предела. Когда сознание вернулось к ней, она обнаружила себя в теле Эрель
Элоранс.


«Это же абсурд!»


Мало того, что она оказалась в теле
игрового персонажа — хуже было другое. Перед глазами всплывали уровни
благосклонности других персонажей, которых в реальном мире быть не должно.


БАМ!


Игра не дала ей и секунды на раздумья.
Грохот взрыва разнёс дверь спальни вдребезги. Обломки дерева разлетелись,
воздух наполнился гарью.


— А-а-а!


Ошарашенная до глубины души, Рэён, точнее
теперь Эрель, с криком обернулась. В дверях стоял человек, прекрасный, как сам
дьявол.


— Ой, какая досада.


Его улыбка была леденяще-жестокой.
Притворное сожаление не могло скрыть очевидного — он намеренно ворвался, чтобы
напугать её.


Швырнув дверную ручку в сторону, он шагнул
вперёд — в её личные покои, куда никто не смел входить без приглашения.


— Кажется, я тебя напугал. Надо было
постучаться, — его бархатный голос контрастировал с хищным блеском в глазах.
Прекрасно зная, почему она заперлась, он теперь разыгрывал невинность.


«Он ненавидит меня».


Этот человек был неразрывно связан с ее
персонажем, и Рэён отчаянно пыталась избежать предначертанной судьбы.


Но, словно последняя казнь, обрушившаяся
на этот мир, он явился в её жизнь, намеренный подчинить себе её тело и душу.


[Баркан
Хамаш: Уровень благосклонности 25. Состояние: «Враждебность»]


Отчаянье охватило Эрель при виде этих цифр.
Все её усилия принесли жалкие 25 очков.


— Не стоит так кусать губы.


Его длинные пальцы внезапно коснулись её
нижней губы. Сначала нежно, будто пытаясь освободить её от зубов, затем — с
томной медлительностью, заставляющей сердце бешено колотиться.


— Я забеспокоился, когда ты так долго не
выходила, что уж подумал, не сбежала ли ты.


Его взгляд скользнул по её припухшим губам
с таким голодом, что по спине побежали мурашки. Даже без любви этот мужчина
воспламенялся от одного её вида, будто сама её кровь была для него
афродизиаком.


— Ты же понимаешь? Всё потому, что ты мне
так нравишься.


Он небрежно отшвырнул обломки двери.
Румянец на его щеках выглядел стыдливым, если бы не ледяные глаза, пристально
наблюдавшие за ней.


Отвратительный человек. Эрель отвернулась,
пытаясь избежать его прикосновений. Ей хотелось бежать, но она знала — чтобы
выжить, придётся играть по его правилам.


— В-всё в порядке... Дверь можно починить.
Только отпустите, пожалуйста, мою руку...


— Любопытно, — он перебил её, наклонив
голову с наигранным любопытством, — Почему ты не убежала? Я так люблю игры в
догонялки.


Его дыхание пахло пеплом и мускусом. Когда
она отпрянула, его золотые глаза сузились, как у хищника перед прыжком. С таким
взглядом мысль о побеге казалась безумием.


— Какая жалость. Я собирался тебя
наказать.


Он томно прошептал, словно это была
игривая шутка между влюблёнными, но вместо того чтобы растаять, Эрель
побледнела ещё сильнее.


«Он догадался?»


Она была уверена — при попытке бегства он
сломает ей ногу. Его раздражало, что эта женщина так проницательна. Именно
поэтому он до сих пор сдерживал жестокие порывы, бурлящие в нём.


Баркан медленно облизнул губы, скрывая
нарастающее нетерпение. Они всегда пересыхали от жара, охватывающего его в её
присутствии.


«Хочется надеть на неё ошейник...
Чтобы всегда держать при себе».


Мысль была мимолётной, но увлекательной.
Уловив нарастающую угрозу в его улыбке, Эрель поспешно заговорила:


— С чего бы мне убегать от вас?


Она протянула хрупкую руку и осторожно
взяла его ладонь. Нежные пальцы, мягкие как лепестки, погладили его кожу, будто
успокаивая дикого зверя. Безумие в его глазах слегка поутихло.


Но даже когда их взгляды встретились в
подобии нежности, оба знали правду. Её дрожь выдавала ужас — будто она гладила
волка, готового в любой момент вонзить клыки.


— Интересно, почему я решил, что ты
убежишь... Может, потому что люблю тебя слишком сильно? — прошептал он с
фальшивой грустью. Его ресницы отбрасывали тени на щеки, создавая иллюзию
страдающего влюбленного.


Для Эрель это было омерзительно. Для него
она не была человеком — лишь «обезболивающим», притупляющим его хроническую
боль.


Его метод был прост: чередовать угрозы и
ложную нежность, приучая её к мысли, что сбежать невозможно. Она должна жить и
умереть в его руках.


Но Эрель делала вид, что не замечает
манипуляций. Правила их опасной игры были ясны: проиграет тот, кто первым
сорвёт маску «влюблённых».


— Я никогда не покину вас, — прошептала
она, сжимая его руку. Несмотря на страх, голос звучал тёплым, как весенний
ветер, — Ведь я влюбилась в вас с первого взгляда... Масака Баркан.


Заставив себя улыбнуться, Эрель увидела,
как его глаза сузились, словно серп луны.


«Какая же ты лгунья».


Его забавляло, как она пытается сохранить
самообладание, дрожа от страха. Иногда это раздражало, но чаще — веселило.


«Интересно, как долго
она продержится?»


Сломать её было бы проще, чем раздавить
апельсин в ладони. Но позволить спектаклю продолжиться — куда занятнее.


Дзинь!


Знакомый звук заставил Ирель поднять
голову. В воздухе висело сообщение, видимое только ей:


[Благосклонность
Баркана повысилась на 3 очка.]


Облегчение было мимолётным. Повысить
уровень благосклонности этого человека с извращённой натурой было невероятно
сложно.


Но прежде чем она успела порадоваться, Баркан
резко сократил дистанцию. Его мощная фигура нависла над ней, заставляя
отступить. Узкая сорочка спуталась вокруг ног, и Эрель рухнула на диван.


— А-а!


Её запястье оказалось в стальной хватке.
Прижав её к себе, он смотрел сверху вниз с холодным торжеством.


— Как приятно. Значит, твоё сердце тоже
принадлежит мне.


В следующее мгновение его рука, словно
змея, скользнула под тонкую ткань сорочки. Пальцы обвили её стройную икру, а
голос прозвучал повелительно:


— А теперь раздвинь
ноги.


    
  





  


  

    
      Белая сорочка, украшенная тончайшим
кружевом, была скромной и целомудренной. Её изящный крой будто подчёркивал
непорочность своей хозяйки, делая её образ утончённым и благородным.


Но под подолом этой девственно чистой
одежды раздавались влажные, непристойные звуки. Они сливались с учащённым,
горячим дыханием в похабный хор, наполнявший всю комнату.


— Пожалуйста, остановитесь… — Эрель, у
которой на глазах выступили слёзы, попыталась оттолкнуть мужчину, умело
ласкавшего её между ног. Ей было невыносимо стыдно заниматься таким при ярком
дневном свете.


В конечном счёте, она оказалась полностью
во власти его рук. Всё, что ей оставалось, — это подставить шею под его острые
клыки и молить победителя о пощаде.


Он мог сломать её или уничтожить — ему
решать. Но тогда зачем он с таким усердием ублажал её сокровенные места?


— Стоит мне лишь чуть приласкать тебя, а
ты уже вся мокрая, — сказал он изысканным тоном до предела грязные слова.


Эрель не хотела реагировать, но под
напором его умелых ласк, бивших точно в её слабые места, она не могла не
раскрыться, словно спелый гранат, щедро истекающий соком.


Как, интересно, в его глазах выглядела её
влажная, покрасневшая плоть под этим ослепительным солнцем? От одной этой мысли
стыд пожирал её изнутри.


— Позвольте хоть шторы задёрнуть… —
взмолилась она, тщетно пытаясь сдержать его натиск.


Но его рука, крепко сжимавшая её
смыкающиеся бёдра, не ведала ни капли жалости.


— Ты же не пытаешься меня оттолкнуть,
верно? — прошептал Баркан с улыбкой в голосе, не прекращая влажных, размеренных
движений в её лоне.


Несмотря на вежливую интонацию, его
золотые глаза пылали дикой яростью хищника, у которого отняли добычу.


Его взгляд, полный холодной жажды
убийства, буравил Эрель, словно он был готов разорвать её на части. Точнее, он
впился в её хрупкие запястья, тщетно упиравшиеся в его плечи.


— Ты можешь меня огорчить — произнёс он, и
на его прекрасном лице с наигранным оскорблением проступила обида.


Встретившись с его полуприкрытым взором, Эрель
бессильно опустила руки.


«Страшно», — пронеслось у неё в
голове.


Мужчина перед ней вселял первобытный ужас.
За этой захватывающей дух красотой скрывалась душа, безумная до самого своего
основания.


— Если мои действия тебя смущают, прости…
Но что поделать, если твоё тело такое развратное, — прошептал Баркан, сильнее
прижимая её к себе и покусывая её хрупкое плечо.


В отличие от его грубых рук, сжимавших её
талию, тон был нарочито вежливым и довольным. Он был похож на кота,
забавляющегося с попавшей в западню мышью.


— Вот, посмотри. Верхние губки твердят
«нет», а нижние уже щедро истекают соком, — насмешливо добавил он, нарочно
усиливая движения пальцев, чтобы она услышала отчётливые, влажные звуки.


Её бёдра были залиты её же соками, и этот
звук предательски долетал до её ушей.


Каждый раз, когда его толстые, длинные
пальцы проникали внутрь и скользили по её набухшим половым губам, по телу
пробегали мелкие судороги наслаждения. Внутри было одновременно щекотно и
болезненно-нежно, рождая ощущение, одновременно покалывающее и
приторно-сладкое.


Если бы он двигался сильнее, быстрее… Эрель
вздрогнула от этой мысли и замотала головой. Но её тело, увы, было куда честнее
своей хозяйки. Она чувствовала, как её внутренние стенки судорожно сжимались,
жадно обхватывая его пальцы, словно умоляя не останавливаться.


Разумеется, он не мог этого не заметить.


— Тебе нравится, да? Как жадно ты их
заглатываешь. Тебе придётся так же жадно принять мой член.


Он усмехнулся, растягивая свои чувственные
губы в насмешливую улыбку, и ввёл пальцы до самого основания. Затем он надавил
большим пальцем на её бутончик, и тело Эрель содрогнулось, будто поражённое
молнией, а её нутро крепко сжалось. Он с трудом извлёк пальцы, медленно проведя
ими по судорожно сжимающимся стенкам, и нахмурился.


— Проблема в том, что ты такая узкая.
Чтобы подготовить тебя под меня, придётся трахать тебя до изнеможения.


— Как вы можете такое говорить… —
прошептала Эрель, её голубые глаза наполнились слезами, а губы предательски
задрожали.


Баркан с жадностью посмотрел на её алые
губы и с напускной искренностью извинился.


— Ах, прости. Ты же знаешь, я человек
грубый. Слова сами вырываются.


Он тихо рассмеялся, постукивая пальцами,
испачканными её прозрачным нектаром, по своим губам. Было ясно, что его
извинения не стоили и ломаного гроша — он лишь стремился ещё больше унизить её.


— М-м-м.


Он высунул алый язык и демонстративно
облизнул пальцы. Затем медленно закрыл глаза, смакуя её вкус.


— Должно быть, это потому, что ты такая
утончённая… Даже вкус у тебя особенный. Сладкий, как фруктовый нектар.


Когда его веки вновь поднялись, в глазах
бушевала дикая, неукротимая страсть. Казалось, он вот-вот схватит её за волосы,
вцепится в шею и высосет всю кровь до капли.


— Хнннг! — Эрель сжалась от страха, её
тело затрепетало под его испепеляющим взглядом. Его садистский взор скользнул
по хрупкой женщине, едва доходившей ему до плеча.


Маленькая, слабая и прекрасная — идеальная
добыча. Он мог разорвать её в клочья, но должен был смаковать медленно, не
портя, чтобы растянуть удовольствие.


Как ни мучительно это было, выбора у него
не оставалось. Эрель Элоранс была слишком уникальна. Найти ей замену было
непросто, и вряд ли кто-то другой подошёл бы ему столь же идеально.


«Придётся наслаждаться
ею с осторожностью».


К сожалению, Баркан не был известен своим
терпением. Поэтому с его недовольных губ и сорвался раздражённый шёпот.


— Скажи, зачем ты так меня возбуждаешь?
Что мне теперь с этим делать?


Он подчеркнул свою мысль, грубо прижав к
её бедру свою твёрдую, напряжённую плоть. Затем размазал её скользкие соки по
нежной коже.


— Может, займёмся этим прямо сейчас? До
прихода гостей ещё есть время, — едко добавил он.


Эрель побледнела, прекрасно понимая, что
«гости» — это её семья. Сердце упало от мысли, что они могут застать их в таком
виде.


Баркан, отлично видя её тревогу, тихо
хихикнул и принялся облизывать остатки её соков со своих пальцев. Затем он
постучал костяшками по её плоскому животу и прошептал пугающе нежным тоном:


— Ты будешь носить моё семя внутри себя…
пока мы будем на этой семейной встрече.


Он представил, как с каждым её шагом
из-под длинной юбки на пол будут капать их смешанные жидкости. Ковёр постепенно
пропитается влагой, а её уши будут пылать от стыда, когда она попытается это
скрыть.


От этой картины его сознание заволокло
мутной дымкой, словно он начинал таять. Из его горла, до этого изрекавшего лишь
лживо-сладкие слова, впервые вырвался низкий, хриплый стон.


— Что скажешь, мм?


Баркан лениво облизнул губы, смотря сверху
вниз на Эрель. Из его горла, до этого издававшего лишь лживые сладкие звуки,
впервые вырвался хриплый стон.


Но лицо Эрель, встретившее его взгляд,
побелело, словно она увидела призрака. Она не выдержала его взора и опустила
бледные веки.


«И даже так она приняла
моё условие».


Было ли это достойно похвалы или наглости?
Вдруг Баркану снова захотелось увидеть её глаза.


— Открой
глаза, — сказал он ласково, но его рука железной хваткой сжала её подбородок.


Он прижал свои губы к нежной линии её
челюсти, жёстко требуя ответа.


— Ты же не сердишься на меня за это,
правда? Неужели тебе противно на меня смотреть?


Его настойчивые вопросы заставили её
светлые ресницы затрепетать. Она боялась, но всё же бессильно подчинилась,
медленно приподняв веки. Зрелище было одновременно жалким и забавным.


Увидев это, Баркан внутренне усмехнулся,
но на лице изобразил печаль.


— Ты же говорила, что любишь меня. Что
влюбилась с первого взгляда. Разве не поэтому приняла моё предложение?


Эрель закусила нижнюю губу. Она не
ожидала, что он поверит её лживым словам, но ситуация оказалась куда хуже.


Казалось, он был всерьёз раздражён её
неуклюжей попыткой солгать о любви.


— Я же предупреждал, что я человек
неприятный, — прошептал он.


Но слово «неприятный» было слишком мягким
для описания чудовищной сущности этого мужчины. Он приблизил своё ослепительно
прекрасное лицо и одарил её порочной улыбкой.


— Даже если я тебе противен, потерпи
немного. «Ты же сама сказала, что я, красив», — произнёс он, и его черты
исказились холодной гримасой безумия.


У Эрель перехватило дыхание, словно перед
ней был настоящий маньяк.


Он притворился, что верит её лжи, но они
оба знали правду: в их отношениях не было и капли любви.


Но пути назад не было. И потому Эрель,
подавив желание сжаться в комок, заставила свои дрожащие руки обвить его шею.


— Конечно, я л-люблю вас. Правда, —
застенчиво вымолвила она, с трудом выдавив дрожащую улыбку.


Шёпотом, вкладывая в слова всю притворную
нежность, на какую была способна, она прошептала: — Для меня вы самый
прекрасный… Баркан.


Её губы, изогнутые в жалкой улыбке,
сформировали его имя. Глаза Баркана заметно потемнели.


Поймав его пылающий, тяжёлый взгляд, её
сердце будто провалилось в бездну.


«Этого недостаточно…
Да?»


Было очевидно, что её попытка провалилась.
Когда Эрель в отчаянии опустила глаза, он прохрипел:


— Ты и вправду сводишь меня с ума.


Его рука, горячая, как
расплавленная лава, прижала её запястья, а другая грубо вцепилась в её мягкие
волосы. Он запрокинул её голову и с дикой страстью приник к её губам.


    
  





  


  

    
      Поцелуй был яростным, словно он пожирал её заживо. Разве это можно было
назвать поцелуем? Это было насилие, высасывающее из неё жизнь, оскверняющее её
чистоту и отнимающее всё, что у неё было.


Сквозь стиснутые зубы
Эрель чувствовала его слюну, горькую, словно крепкий ликёр, проникающую в её
рот. А вместе с ней — его агонию, несущую зловещую ауру смерти.


— М-м… ах…


Её разрывала от боли.
Его всесокрушающая сила, не знающая преград, вторгалась в неё, заполняя собой
всё её существо.


— Открой рот. Шире, —
приказал он, отбросив все формальности, и в его глазах вспыхнула хищная ярость.
Он изменил угол, проникая глубже.


Его язык принудительно
ворвался в её маленькие губы, неумолимо и непреклонно. Он притянул её язык, всасывая
его до самого корня, обвив его, словно змея, переплетая и возбуждая свои
желания в ней.


Его слюна действовала
на Эрель как наркотик. Голова шла кругом, тело обмякло, и она чувствовала, как
уносится прочь, теряя связь с реальностью. Стоило поддаться этому ещё хоть на
чуть-чуть — и она потеряет себя окончательно.


— Хватит… — выдохнула
она.


Задыхаясь, Эрель
сумела отвернуться, пытаясь вымолить пощаду. Но его язык, скользнувший по её
распухшим, влажным губам, безжалостно поглотил и эти слова.


— Почему? Боишься, что,
если мы продолжим, сама начнёшь умолять меня войти в тебя? — насмешливо бросил
он, небрежно расстёгивая воротник.


Затем, нарочито
медленно, он опустил руку и провёл ладонью по выпуклости на брюках.


Словно демонстрируя
свой твёрдый, напряжённый член.


— Ты вся горишь, но не
хочешь меня? «Ложь тоже должна иметь пределы», — сказал он, прищурившись.


Он освободил свой
массивный член. Едва он спустил брюки, как тот выпрямился, истекая соком, и
прижался к животу. Его размер и форма были поистине пугающими, словно оружие, и
Эрель, побледнев, лишь покачала головой.


— Он не войдёт. Он
слишком большой, — прошептала она.


— Ты так мило
капризничаешь, — усмехнулся он, ничуть не смутившись, и схватил её за лодыжку.


Затем ловко раздвинул
её ноги, поместив своё крупное тело между ними.


— Ты так прекрасна,
что мне хочется загрызть тебя до смерти, — зловеще прошептал он у самого уха,
коснувшись мочки языком.


Затем он прижался
зубами к нежной коже, аккуратно, но твёрдо прикусив её.


Ощущение его твёрдых
зубов на холодной поверхности драгоценной серёжки было странно
дезориентирующим. А его язык, ласкающий покусанную мочку, заставлял голову
кружиться.


Пока она была в
замешательстве, он медленно подал бёдра вперёд. Огромная головка, размером с
детский кулак, упёрлась в её растянутый вход.


«Этого не может быть».


Член, давивший на её
самое сокровенное место, был слишком большим и твёрдым. Казалось немыслимым
принять такого монстра в своё хрупкое тело.


— Подождите, прошу… —
в панике Эрель попыталась оттолкнуть его.


Но Баркан Хамаш поднял
голову и холодно взглянул на неё своими ледяными, лунными глазами.


«Только попробуй
оттолкнуть меня снова».


Её рука, лежавшая на
его плече, задрожала, не в силах сдвинуться — ни чтобы оттолкнуть, ни чтобы
притянуть. Наслаждаясь её трепетом, Баркан протянул руку.


— Хочешь обнять меня?


Он улыбнулся так
невинно, словно не бросал на неё угрожающий взгляд мгновение назад. Его
врождённая красота была ослепительна. Он взял её руку и обвил ею свою шею.
Теперь они выглядели как нежная влюблённая пара.


— Ты единственная, кто
любит меня, — насмешливо произнёс он сладким голосом и поцеловал её дрожащие
веки.


Затем он крепко сжал
её бёдра и начал похотливо тереться своим членом о её влажные губы, словно
заявляя права на владение.


— Не бойся. Сейчас ты
узкая, но я буду трахать тебя, пока ты не привыкнешь ко мне.


Твёрдая головка давила
на вход, словно собираясь пронзить её насквозь. Он двигал бёдрами вперёд-назад,
смазывая её собственными соками, и её промежность покалывало от возбуждения.


Горячая головка мягко
давила на клитор и толкалась в её щель. Каждый раз её внутренности судорожно
сжимались, словно приветствуя его.


— Ах, м-м…


Её маленькие ручки на
его широких плечах дрожали. Почувствовав это, Баркан тихо рассмеялся, будто ему
было щекотно.


— Что, хочешь, чтобы я
поскорее вошёл и начал двигаться?


От этих слов стыд,
который она пыталась сдержать, вспыхнул с новой силой. Лицо залилось краской,
щёки горели, и Эрель не знала, куда деться.


Если он увидит её
такой, то будет издеваться ещё сильнее. Подумав об этом, она невольно крепче
сжала его шею.


… Баркан, уже готовый
войти в неё, неожиданно замер. Его взгляд упал на тонкие руки, обхватившие его
шею, и выражение его лица стало нечитаемым. Казалось, он метался между желанием
оттолкнуть её и утонуть в её объятиях.


Но колебание длилось
мгновение. На его бесстрастном лице расцвела ещё более яростная и циничная
усмешка.


— Не торопи меня, если
хочешь уйти отсюда на своих ногах.


Его движения бёдрами,
трущимися о её киску, стали ещё более развратными. Не в силах вынести это
щекочущее ощущение, Эрель закрыла глаза и взмолилась:


— Пожалуйста… Если уж
делать это, то сделайте это скорее…


Её бросало в дрожь при
мысли, что её семья может застать их в таком виде. Она, конечно, заперла дверь
спальни, но этот безжалостный завоеватель ворвался внутрь, словно в тот день,
когда он появился и разрушил её жизнь.


Любой мог заглянуть в
пролом и увидеть, как она бесстыдно сплетается с этим воплощением похоти средь
бела дня.


— Пусть смотрят. Пусть
видят, насколько мы горячи, — прохрипел Баркан, облизывая губы. Но в его
глазах, смотревших на растрепанную Эрель, не выражали ни капли спокойствия и
самоконтроля.


Его дыхание, опалявшее
обнажённые ключицы, стало грубее и горячее. Сексуальность, исходившая от него,
была столь сильна, что могла развратить кого угодно.


— Умоляй меня, —
приказал он.


— Умолять? О чём… —
растерянно прошептала она.


— Умоляй меня трахнуть
тебя, — дерзко бросил он.


На мгновение Эрель не
поверила своим ушам. Увидев её ошеломлённое лицо, Баркан прищурился и прошипел:


— Если будешь медлить,
кто-нибудь может прийти. Хочешь, чтобы тебя увидели в таком виде?


Его тон был мягок, но
это была чистой воды манипуляция. Подавленная неотразимой силой его голоса,
Эрель закусила губу.


«Что же делать?»


Но времени на раздумья
не было. Мысль о том, что её семья сидит в гостиной, тревожась о ней,
пронеслась в голове, и губы сами разомкнулись.


— Пожалуйста… войдите
в меня… — она просто не могла выговорить то грязное слово.


Одна лишь мысль о нём
заставляла её кусать язык до крови, а на глаза наворачивались слёзы. К счастью,
Баркан понимал её пределы.


— Умница, — сказал он,
целуя её покрасневшие веки, и улыбнулся, словно ядовитый цветок.


— А теперь, в награду,
я войду в тебя.


С этими словами он
резко вошёл в неё своим толстым членом. Эрель вскрикнула, когда он грубо
заполнил её узкое внутреннее пространство.


Её внутренности
растянулись до предела, грозя разорваться. Твёрдая головка раздвигала складки
её стенок, вырывая крик, в котором смешались боль и экстаз.


— Ах…!


Тонкий стон Эрель
потонул в сдавленном хрипе Баркана. Он нахмурился, не веря в испытываемое
наслаждение.


— Что за… Внутри так…
— проскрежетал он зубами, зажмурившись.


С его лица исчезли все
маски — лишь борьба за контроль над нахлынувшим чувством.


Когда он открыл глаза,
в его золотых зрачках пылала лишь животная похоть. В тот миг, когда его руки
впились в её бёдра, он вошёл ещё глубже, до самого основания.


— Ах! — Её узкое лоно
судорожно сжалось от неожиданности. Из груди Баркана вырвался стон, смесь боли
и блаженства.


Сопротивление её
тугого входа лишь распаляло его сильнее. Не в силах войти до конца, он
приподнял её тело на диване.


Но вскоре его сильные
руки притянули её обратно, не желая отпускать ни на миллиметр.


— Ах, как горячо…
Словно горю в аду, и это безумно приятно, — из его горла вырывались хриплые и развратные
стоны, что от одного их звука можно залиться краской стыда. 


— Раздвинь ноги. Шире,
— прорычал он, не в силах войти полностью. Его голос, властный и
требовательный, был пропитан отчаянной жаждой.


Не в силах противиться
его мольбе, Эрель нерешительно раздвинула бёдра. Но этого было мало для
разгорячённого хищника.


Его большие руки
схватили её за лодыжки и раздвинули так широко, как только было возможно.
Теперь её растянутый вход и покрасневший клитор были полностью обнажены. Баркан
с жадностью облизнулся, и сквозь его стиснутые зубы вырвалось приглушённое
ругательство.


— Это сводит меня с
ума.


    
  





  


  

    
      Наслаждаясь моментом,
он несколько раз плавно двинул бёдрами и затем медленно вышел из неё, словно
смакуя каждое мгновение. Но её внутренние стенки, не желая отпускать, судорожно
сжались вокруг его члена.


Ощущение его толстого
члена, скользящего по её внутренностям, сводило её с ума. Даже лёгкая боль от
растянутых стенок теперь казалась лишь частью наслаждения.


Заметив это, Баркан
Хамаш усмехнулся, и его лицо исказила гримаса наслаждения и напряжения.


— Тебе нравится, да?
Заниматься этим со мной.


Не успела она и
пикнуть, как его член, вышедший почти полностью, снова грубо вонзился в неё.
Движения его бёдер, безжалостно взбивавшие её разгорячённую плоть, были до
неприличия искусны.


— Тебе нравится. Тебе
так нравится, что ты вся сжимаешься вокруг меня, — прорычал он.


Ей казалось, что её
придавило дикое, неукротимое животное. Его член, яростно трущийся о её стенки,
был тяжёлым, но при этом доставлял такое удовольствие, что её разум таял. Её
нижняя часть тела словно плавилась от жара, и она не могла собраться с мыслями.


— М-м, ах! Ох… — с её
цветочных губ срывались прерывистые всхлипы.


Не зная, что делать,
она вцепилась в его плечи, прижалась лбом к его мощной шее и зарылась в ней.


Её тихие, похожие на
хныканье стоны лишь сильнее разжигали его желание. Его член, набухший до
предела, отбросил все намёки на нежность и снова ринулся в её узкое отверстие,
попутно задевая возбуждённый клитор.


— Назови моё имя, —
приказал он.


Его большая рука
скользнула по её шелковистым платиновым волосам, а затем крепко сжала их. Его
голос, пропитанный наслаждением, настаивал:


— Давай же. Сейчас.


Это было странно. Он
нависал над ней, женщиной, которая была вдвое меньше его, но в его голосе
слышались нотки мольбы.


Но и она была не в
себе. Словно заражённая его жаром, с головой уходящая в его пламя, она не могла
думать ни о чём.


Может быть, поэтому
имя, которое обычно застревало у неё на губах, теперь вырвалось само собой,
словно поток воды.


— Бар… Баркан, —
прошептала она.


В тот миг, когда его
имя с трудом слетело с её губ, его член, разрывавший её изнутри, внезапно стал
ещё твёрже и больше.


— Я собирался быть
помягче и побыстрее закончить, — его гибкие, непристойные движения бёдрами на
мгновение замерли. Он тяжело вздохнул и одной рукой крепко притянул её к своей
груди, не давая ей увидеть своё лицо.


— Но, похоже, не
выйдет.


Ей показалось, что в
его ироничном голосе слышались нетерпение и отчаяние.


— Прижми подбородок, не
прикуси язык — скомандовал он сладким голосом, переворачивая её на живот.


Затем он приподнял её
ягодицы и начал яростно вбивать в неё свой член.


— Хнык! Ах!! А-а!!


Эрель плакала,
впиваясь ногтями в диван. Даже в этой позе, на четвереньках, как собака, она не
могла отрицать, что́ она чувствовала.


Ей было хорошо. Его
сильные руки, крепко державшие её, его безумно горячее тело, его огромный член,
грубо входивший в неё снизу.


Но больше всего её
возбуждало лицо Баркана, которое она мельком увидела, обернувшись. Его всегда
циничное лицо теперь было искажено наслаждением и залито румянцем. Одного лишь
взгляда на это выражение было достаточно, чтобы у неё закружилась голова,
словно от его феромонов она могла забеременеть.


— Что, нравится мое
лицо? — спросил он, заметив её взгляд, и ослепительно улыбнулся. Затем он резко
вошёл в неё до предела и прошептал: — Мне тоже нравится. Твоя дырочка. Она
безумно узкая и горячая.


Даже эти вульгарные
слова лишь сильнее распаляли её. Он возобновил движения, и Эрель, плача,
запрокинула голову. Вид у неё был такой, что его нельзя было показывать никому,
но Баркан схватил её за волосы и грубо повернул её голову к себе.


Её когда-то невинное
лицо было в полном беспорядке. Бледные щёки были испачканы слезами, веки
покраснели, словно их натёрли соком спелых плодов, а на припухших от поцелуев и
укусов губах отчётливо виднелись следы зубов.


Баркан бесцеремонно
провёл по этим жалким следам пальцами, которыми только что ласкал её клитор.


— Странно. Чем грубее
я с тобой, тем сильнее ты сжимаешься. Тебе это нравится? — спросил он, словно и
впрямь не понимая, и шлёпнул её по ягодицам. Больно не было, но было
унизительно.


Он шлёпал её снова и
снова, продолжая яростно вгонять в неё свой член, и она почувствовала себя
кобылой в течке. С каждым ударом по её ягодицам её внутренности содрогались от
наслаждения и непроизвольно сжимались.


— Ты плакала, что он
не войдёт, а теперь сама его жадно заглатываешь, — насмешливо бросил Баркан,
шире раздвигая её покрасневшие ягодицы. Он раздвинул их до предела и вогнал
свой разъярённый член ещё глубже, полностью заполняя её.


Эрель, лежащая на
диване в одном белье, безудержно тряслась. Сорочка давно слетела на пол, а её
растянутое до предела отверстие горело, словно в огне.


— Ах, как ты
сжимаешься… Зачем же тогда дрожишь, если принимаешь его так жадно? Это мило, —
сказал он, продолжая трахать её сзади, как кобель, без намёка на остановку.


Страх охватил её при
мысли, что она не успеет к семье или, что хуже, её найдут в таком виде.


— Пожалуйста, если вы
не остановитесь… — голос её дрожал от отчаяния.


— А если не
остановлюсь, то что? Возненавидишь меня? — спросил он, хотя это она когда-то
сказала, что любит его.


Он прикрыл её нежные
губы рукой, заглушая любые дальнейшие мольбы. Затем просунул пальцы в её рот,
обвил её маленький язык и не дал ей больше вымолвить ни слова.


— Х-ха… ах… — Эрель задыхалась,
посасывая его пальцы.


Он заполнял её и
сверху, и снизу. Она рыдала и боролась, отчаянно пытаясь вырваться, но он,
прирождённый хищник, держал её крепко, не желая отпускать.


— Хочешь, чтобы я
поскорее кончил? Тогда двигай своей милой попкой ещё развратнее.


Его взгляд скользнул
по её стройной талии, словно лаская её, когда он прижал ладонь к её бледной
спине, заставляя ещё выше поднять ягодицы.


— Бёдрами не
поработаешь? Или мы можем застрять здесь на весь день, — подгонял он, его глаза
хищно блестели, пока он гладил её линию талии. Её тело вздрагивало, а тихие,
дрожащие стоны, вырывавшиеся из груди, лишь сильнее возбуждали его.


Эрель неохотно начала
двигать бёдрами, как он велел. Его член грубо входил в её узкие внутренности и
выходил, царапая её, и ощущения были слишком яркими, слишком реальными. От
бесконечных грубых толчков её промежность, казалось, вот-вот сотрётся.


Огромный член,
вбивающийся в неё, доставлял неописуемое удовольствие. В самой глубине, под
пупком, всё покалывало, а бёдра непроизвольно напрягались и дрожали.


— Нравится, когда я
вхожу глубоко? «Мисс Эрель, у вас там так глубоко и твое чувствительное
местечко, никто не сможет удовлетворить кроме меня», — сказал Баркан, смеясь
над тем, что её скромное личико скрывало такую страсть.


Он поддел рукой её
колено, заставляя раздвинуть ноги ещё шире. Из-за этого в зеркале напротив
дивана ей мелькнуло их отражение — вид, почти слишком унизительный, чтобы его
вынести. Она увидела свою растрёпанную внешность и, что ещё хуже, его тёмный
толстый член, беспрерывно входящий и выходящий из неё.


Эрель не могла
смотреть на своё отражение и крепко зажмурилась. Но в тот же миг его другая
рука, словно змея, скользнула к её промежности и нажала на клитор прямо над её
растянутым отверстием.


— Ах, нет, уберите
руку… пожалуйста, — взмолилась она.


— А знаешь, что каждый
раз, когда я трогаю здесь, ты сжимаешься ещё сильнее? — спросил он, собирая её
соки, стекающие по бёдрам, и растирая её набухший клитор.


Одновременно он начал
трахать её разгорячённое отверстие ещё быстрее и яростнее.


— Ох, как туго… Как ты
можешь быть такой тугой?


— Хватит, хнык! А-а!!
— закричала она.


Она больше не могла
терпеть. Оргазм, словно удар молнии, пронзил её тело, и ноги задрожали.
Напряжённый низ живота судорожно сжался, и бёдра начали дёргаться сами по себе.


Её пылающие щёки,
плотно сомкнутые веки и приоткрытые в безмолвном стоне губы выглядели
невероятно развратно. Баркан, не отрывавший взгляд от её лица в зеркале,
усмехнулся.


— И как же тебе
нравится принимать член такого низкого человека, как я. «Я просто в восторге», — сказал он, видимо, всё ещё задетый тем,
что её родители отвергли его предложение из-за его происхождения.


И теперь Эрель
расплачивалась за это своим телом.


— Смотри, какое у тебя
развратное лицо. Какой мужчина устоит, увидев его? — поддразнивал он, схватив
её за тонкий подбородок и заставляя смотреть в зеркало. Конечно, он и не думал
позволять другим мужчинам видеть это чертовски красивое лицо.


Но ему было и забавно,
и приятно видеть, как скромная Эрель шокирована своим отражением. К сожалению,
этот извращённый способ играть с ней был единственным, каким он умел выражать
свои чувства.


«Моя. Моя
собственность».


Его глубокая
собственническая одержимость в этот момент была полностью удовлетворена. Он
намеренно впился зубами в её бледную шею, достаточно сильно, чтобы оставить
след, заявляя о своём праве на неё ещё одним способом. Слёзы боли навернулись
ей на глаза — чисто инстинктивная реакция.


— Больно… пожалуйста…
— всхлипывала она.


Доведённая до предела
как физически, так и морально, Эрель больше не могла сдерживаться и
разрыдалась. Её будущая супружеская жизнь с ним уже казалась ей невыносимой.


Красавица, лежащая под
ним и всхлипывающая, выглядела душераздирающе жалко. Любой мужчина захотел бы
достать платок, вытереть её лицо и нежно утешить.


Но мужчина, который
должен был стать её мужем, имел совсем иное сердце. Извращённое чувство
удовлетворения Баркана только росло, когда он наблюдал за её слезами — они
делали её прекрасное лицо ещё более неотразимым.


Теперь он понимал,
почему говорят, что красота в страдании мимолётна. Когда Эрель плакала, её
раскрасневшиеся щёки, смоченные слезами, блестели ещё соблазнительнее, искушая
его. Он не мог удержаться от того, чтобы не подтолкнуть её ещё дальше.


— Что ты плачешь? Ты
только заставляешь меня хотеть тебя ещё сильнее, — прорычал он, его голос был
тяжёлым от наслаждения и неподдельного желания.


    
  





  


  

    
      Ленивым взглядом он
опустил ресницы, глядя на неё так, словно она — самая большая драгоценность в
мире, а после приник губами к её щеке, нежно покусывая и посасывая кожу. Затем,
без тени сомнения, он возобновил движения, вновь входя в её лоно, которое всё
ещё ритмично сжималось и разжималось после пережитого ею оргазма.


— Ах!! М-м!! Хватит!!!
— вырвался отчаянный и дрожащий крик, но он не думал останавливаться, полностью
поглощённый своей ненасытной страстью.


Не давая ей и секунды
перевести дух, он двигался с такой яростью, что в глазах у Эрель зарябило от
ярких вспышек. Он двигался над ней, как зверь, взгромоздившийся на добычу, и
она чувствовала, что может сломаться под этим напором, её бёдра были приподняты
над диваном, а он вгонял в неё себя без передышки.


— Как может быть, что
ты так туго сжимаешь и вся горишь? Ты знаешь, что при каждом моём движении твоя
плоть сжимает меня, не желая отпускать? — прохрипел он, смакуя вид места их
соединения.


Он добавил, что хотел
бы заставить её увидеть это, и Эрель в ужасе замотала головой, прекрасно зная,
что он способен на такую жестокость.


— Я правда больше не
могу… — выдохнула она, её дыхание сбилось и стало рваным.


Её ноги дрожали так
сильно, что, казалось, вот-вот подкосятся. Но каждый раз его сильные руки
подхватывали и водружали её обратно, не давая упасть.


— Кто сказал, что
можно отдыхать? Я ещё не кончил, — жёстко бросил он, впиваясь пальцами в её
талию и притягивая ещё ближе к себе. — Ты же можешь продолжать, не так ли?


— М-мм…!! — её
распухшее лоно онемело и ныло от его толстого члена, непрерывно входящего в
неё.


И всё же, как он и
сказал, тяжёлая, густая волна наслаждения продолжала накатывать внизу живота,
слой за слоем, и она не могла поверить в это предательство собственного тела.


Его руки грубо мяли её
подпрыгивающие груди, словно месили тесто. Пальцы щипали затвердевшие от
возбуждения соски, скользили по стройному стану, чтобы вцепиться в
округлившиеся бёдра, раздвигая их ещё шире.


— Как такая
малюсенькая дырочка вмещает в себя меня всего? Поразительно, — звучал его
голос, полный тёмного восхищения и насмешки над её беспомощной покорностью.


Баркан с упоением
водил пальцами по её скользкой плоти, касаясь распухших, невероятно
чувствительных складок. Его умелые, выверенные движения заставляли её
внутренности содрогаться и плавиться.


Переполняющие ощущения
были на грани с болью. Зажатая в его стальных тисках, Эрель могла лишь
разрыдаться в голос, и её рыдания были полны самого настоящего отчаяния.


— Садись на меня, —
приказал он, не оставляя места возражениям.


Он с лёгкостью поднял
её и усадил себе на бёдра. Каждый раз, когда он обращался с ней, будто она
невесома, словно пёрышко, она не могла не ощущать пугающую разницу в их силе.
И, как ни странно, этот контраст пронзал её смутной дрожью, в которой
смешивались страх и запретное возбуждение.


Под её весом их
соединение стало ещё глубже, достигнув невыносимой глубины. Эрель в отчаянии
вцепилась ему в шею, пытаясь смягчить давление, проникавшее в самую её
сердцевину. Её тело прижалось к его мощной груди, и она почувствовала себя ещё
более уязвимой и беззащитной перед его подавляющей силой.


— Ты сегодня такая
смирная, — усмехнулся Баркан, проводя ладонью по её рукам, обвивавшим его шею.
Затем, без предупреждения, он схватил её за бёдра и начал властно направлять её
движения, заставляя её подниматься и опускаться на нём.


— Нет, стой! Слишком
глубоко… Ах!! — вскрикнула она, переполненная ощущением, что он пронзает её
насквозь, а его безжалостный контроль доводил её до самого края.


Это было безумием. С
каждым движением он входил в неё до самого основания, а из её растянутого,
залитого соком лона доносились непристойные, влажные звуки, заставлявшие её
гореть от стыда.


Его твёрдая головка
била прямо в матку. Каждый толчок сотрясал её тело насквозь, и в глазах мерцали
искры. От боли перехватывало дыхание, но с каждым его движением внутри
нарастала странная, сладкая и ноющая пустота.


Эта ноющая пустота
усиливалась, парализуя низ тела, поднимаясь по спине и затуманивая разум.
Теперь каждый его толчок снизу вызывал мелкую, судорожную дрожь удовольствия.
Её внутренние стенки судорожно сжимались вокруг него, и, чувствуя это, Баркан
издал низкий, насмешливый смешок.


— Значит, тебе
нравится, когда я вхожу так глубоко? Ты и вправду грязная девчонка.


— Н-нет… — слабо
попыталась она возразить.


— Не ври. Ты кончаешь
каждый раз, когда я попадаю сюда, — безжалостно точным движением он
продемонстрировал свои слова.


К её ужасу, его
пульсирующий член яростно терся о самые чувствительные нервные окончания, и
волны удовольствия, подобные ударам тока, расползались по всему телу, грозя
свести с ума.


— А-а!! Ах!
Пожалуйста, хватит… — взмолилась она, и её голос сорвался в отчаянный крик.


— Хочешь, чтобы я
кончил? — грубо спросил он, и Эрель, не в силах более терпеть, отчаянно
закивала.


Она была готова на
всё, лишь бы это прекратилось. Готова подчиниться даже самому унизительному
требованию.


— Умоляй. Умоляй меня
кончить в тебя, — приказал он, и его глаза сузились.


— Пожалуйста… кончи в
меня, — прошептала она, и голос её был едва слышен.


Услышав эти покорные
слова, он потемнел глазами, а его расслабленное выражение сменилось напряжённой
собранностью. Схватив её за бёдра с такой силой, что кости затрещали, он начал
двигаться с новой, яростной силой.


— Ах! А-а-а, м-мм!! —
её крики слились со скрипом дивана, раскачивающегося под их яростным ритмом.


Его член, входящий в
неё, растягивал её распухшие, возбуждённые стенки. Когда же он коснулся рукой
её влажных, чувствительных складок, её накрыла новая, ослепительная волна
оргазма.


Голова Эрель
запрокинулась, всё тело затряслось в неконтролируемой судороге. Баркан схватил
её за волосы и впился в её полуоткрытый рот глубоким, поглощающим поцелуем.


— Ха… — его горячее
дыхание смешалось с её стоном.


Его властные губы, его
язык, опутавший её, его зубы, покусывающие её губы — всё это было частью его
власти. И всё это время он оставался глубоко внутри, и теперь его пульсирующий
член изливал в неё своё семя, заполняя её до краёв, помечая её как свою
собственность.


От его спермы,
обжигающе горячей, ей казалось, что её внутренности плавятся. Когда он наконец
отпустил её, Эрель рухнула на диван, её тело обмякло и раскинулось, словно у
неё не осталось ни единой кости.


Она и вправду
чувствовала, что была на грани.


— Уже всё? Ты такая
слабая, — прозвучало над ней, и в его голосе ясно слышалось презрение.


Но к её удивлению,
вместо того чтобы оттолкнуть, он нежно приподнял её и уложил её голову себе на
бедро. Его пальцы мягко перебирали её волосы, словно шёрстку котёнка, пока он
другой рукой зажигал сигару и медленно затягивался.


Дым был густым и
едким. Эрель с трудом отвернулась, и это движение позволило ему вдоволь
насладиться зрелищем того беспорядка, что он устроил. Её бельё сползло до
щиколоток, платиновые волосы были спутаны, помада размазана. Вид её падения,
казалось, доставлял ему глубочайшее удовлетворение.


— Ты так прекрасна, —
пробормотал он, и, как ни странно, это прозвучало искренне. Возможно, это была
единственная правда в этой лживой игре.


Он с наслаждением
облизнул губы, глядя на красные отпечатки своих пальцев на её бёдрах. Её кожа,
лоснящаяся от их смешанных соков, снова пробудила в нём дикий голод.


«Откуда взялась такая
прекрасная вещь?» — но он тут же отогнал эту мысль. «Добровольно? Не смей врать
самому себе».


Он знал правду. Он
загнал её в угол, не оставив выбора, как кролика, выкуренного из норы. Не было
смысла притворяться, будто она пришла к нему сама.


Даже если он надел на
неё кольцо и обернул всё в фантик любви, они не были влюблёнными. Она была его
трофеем, украденной драгоценностью. Единственная разница — у этой драгоценности
были ноги и воля, чтобы бежать.


Поэтому он должен был
держать её в ежовых рукавицах, постоянно напоминая, кому она принадлежит. Прямо
как сейчас.


— Могу дать тебе
передохнуть подольше, — сказал он, отводя прядь волос с её лица. — Или, может,
сразу начнём следующий раунд?


Он произнёс это легко,
но в глубине души жаждал увидеть, как она вздрогнет от отвращения, как в её
глазах вспыхнет ненависть и сопротивление. Он хотел снова увидеть, как она
ломается.


Он уже представлял,
как снова прижимает её тонкие запястья, безжалостно раздвигает её ноги и входит
в неё, заставляя рыдать. Как потом будет слизывать её слёзы, целовать и шептать
ложные утешения, снова и снова, пока она не сломается окончательно и не
откажется от самой мысли о бегстве.


Он уже облизнул губы в
предвкушении, но вдруг Эрель слабо подняла руку и… не оттолкнула его. Вместо
этого она обвила его шею и притянула к себе, прошептав прямо в ухо:


— Делай со мной всё,
что захочешь.


— Что…? — он окаменел,
не в силах понять.


Её мягкие волосы
коснулись его обнажённой шеи, а лбом она упёрлась в его ключицу. Это пушистое,
беззащитное прикосновение вышибло из него воздух и лишило дара речи.


— Тот, кто полюбит
первым, всегда в проигрыше, разве не так? — прошептала она без тени сомнения.
Её дрожащая рука нежно коснулась его щеки. — Так что… делай что хочешь. Моё
сердце и так уже принадлежит тебе.


Баркан застыл. Ему
было смешно слышать эту ложь о любви, но в то же время что-то в груди
непривычно ёкнуло.


Её ложь, которую он
всегда находил забавной, на этот раз кольнула его с незнакомой остротой. Он
молчал, смакуя это новое ощущение.


— Вы действительно
умеете удивлять, мисс Эрель, — наконец произнёс он, медленно закрыв и вновь
открыв веки.


Он потушил окурок
сигареты о подошву ботинка.


— Я думал, ты просто
красива, — его золотые глаза, словно у хищника, окинули её с головы до ног. —
Но даже твои слова прекрасны. Так и хочется сожрать тебя целиком.


Его крупная ладонь
обхватила её подбородок и шею, а дьявольски соблазнительные губы растянулись в
улыбке, готовой поглотить её целиком.


— Так продолжай и
дальше, — прошептал он, и его дыхание коснулось её губ прежде, чем он поцеловал
её. — Продолжай притворяться, что влюблена в меня. Что горишь от желания
раздвинуть для меня ноги.


Ведь если ты будешь
это делать… возможно, я позволю жить тебе, и твоей семье.


Он проглотил горькое послевкусие этих невысказанных
слов и закрыл глаза, полностью отдавшись медленному, всепоглощающему поцелую,
совершенно не подозревая, что в этот момент обнажил свою уязвимость куда
больше, чем когда-либо намеревался.


    
  





  


  

    
      — Хах… ха… — Рэён резко подскочила на
диване, тяжело дыша. Её сердце бешено колотилось после яркого кошмара, а
странное, зловещее ощущение, будто сон вовсе не принёс отдыха, не покидало её.


«Где я?»


Как и последние несколько дней,
проснувшись, она тут же принялась осматриваться. Но вновь, вместо знакомого
потолка её студийной квартиры, взгляд упёрся в величественные интерьеры старого
роскошного особняка, словно сошедшего с киноэкрана. С тяжёлым вздохом она
провела ладонью по лицу.


«Всё ещё в игре, значит».


Прошло уже несколько дней с тех пор, как
Рэён обнаружила себя в теле Эрель Элоранс, персонажа из игры «Спасение». Но
каждый раз, просыпаясь, она не могла избавиться от надежды, что всё это — всего
лишь дурной сон.


Кошмары, преследовавшие её каждую ночь,
лишь усугубляли тревогу. Детали быстро таяли после пробуждения, но одно
оставалось неизменным: мужчина. Ослепительно прекрасный мужчина, словно
являющий собой конец света. Его огненно-рыжие волосы пылали, подобно пожару,
способному поглотить всё на своём пути.


Кто он? Рэён досадно чувствовала, что
этот загадочный мужчина как-то связан с Эрель Элоранс. Но сейчас у неё не было
никакой возможности докопаться до истины.


«Спасение» было игрой с огромным,
необъятным миром. Даже проведя за ней бессонные ночи, Рэён не прошла и
половины.


«Понятия не имею, кто этот мужчина».


Впрочем, неизвестного было куда больше.
Она не понимала, как оказалась внутри игры и почему стала Эрель Элоранс,
довольно малозаметным второстепенным персонажем.


— Рэлл, с тобой всё в порядке?


Внезапно чья-то рука легла на её плечо
сзади, отчего сердце у неё едва не выпрыгнуло из груди. Ощущение чужого
прикосновения слишком напомнило только, что пережитый кошмар, и она резко
обернулась, широко раскрыв глаза. Человек позади, тоже вздрогнув, поспешно
поднял руки в защитном жесте.


— Что это тебе такое приснилось, что ты
так подскакиваешь?


При свете дня перед ней предстал
высокий, мускулистый юноша со светлыми, как спелая пшеница, волосами. Его черты
были острыми и утончёнными, с прямым носом и чёткими линиями скул, что
придавало ему почти что изнеженную красоту — если бы не его мощное,
тренированное тело, напрочь сметавшее это впечатление.


Его звали Майкл Элоранс, он был старшим
братом Эрель. Но больше, чем изящный ангел, он походил на ангела-воина,
познавшего тяготы битв.


— Уснула в гостиной? Для тебя это
редкость. Плохо спала ночью? — его тон был грубоват, но сквозь него пробивалась
забота.


Рэён провела ладонью по бледной щеке и
неопределённо промямлила:


— Просто кошмар приснился, вот и всё.
Спасибо, что спросил.


Хотя детали уже уплывали, ей казалось,
будто во сне её преследовали. Тело ломило, словно она и впрямь бежала марафон,
пока спала.


— В следующий раз спи в своей комнате.
Ты и так хрупкая — что будешь делать, если ещё и простудишься? — Майкл цокнул
языком, и сквозь суровую маску проступала его братская опека.


[Майкл Элоранс:
Уровень привязанности 82]


Эрель по привычке скользнула взглядом по
всплывающей информации над головой брата и ответила ему слегка натянутой
улыбкой. Хотя она и ценила его заботу, его проницательность была для неё
настоящей проблемой.


— Наверное, ты прав. Пожалуй, мне стоит
пойти в спальню, — сказала она, поворачиваясь, чтобы уйти.


— Не так быстро. Сначала мне нужно с
тобой поговорить, — окликнул её Майкл, скрестив руки на груди. Его острые синие
глаза сузились, оглядывая её с ног до головы, прежде чем он резко выпалил: — Эрель
Элоранс. Ты в последнее время ведёшь себя очень странно. Ты же это понимаешь?


Конечно, он заметит. Как может не
заметить? Ведь она — не Эрель.


«По крайней мере, у меня есть кое-какие
воспоминания этого тела», — с облегчением вздохнула про себя Рэён.


Тело Эрель чудесным образом приняло Рэён
без особого сопротивления. И, имея в распоряжении обрывки воспоминаний этого
мира, Рэён пока что удавалось избегать крупных промахов. Но рассказать правду о
происходящем она не могла, особенно Майклу.


«С чего бы я вообще начала объяснять,
что всё это — игра?»


Эрель взглянула на мигающее окно задания
рядом с уровнем привязанности Майкла. Жирный, прямой текст её текущей миссии
безжалостно висел перед ней.


[Сюжетное задание:
«Предотвратить Катастрофу» — Вы должны остановить надвигающуюся беду, которая
вскоре постигнет семью Элоранс. Невыполнение повлечёт за собой принудительное
завершение игры.]


Что это вообще значит? Предотвратить
катастрофу? Но как?


«Хотя бы сказали, что это за катастрофа
или как её остановить», — с горечью подумала она.


А что будет, если она провалится? Её
вышвырнет из игры, и она вернётся в своё настоящее тело, став снова Рэён?


«Но что, если моё настоящее тело уже
мертво?»


Эта леденящая душу мысль заставила кровь
стынуть в жилах. Слишком много неизвестного. Как она может объяснить что-либо
из этого Майклу?


— Почему ты ничего не говоришь? — голос
Майкла прорезал её мысли, и в нём слышалась досада. — Ну же, Эрель! Что с тобой
такое?


Проблем была уйма, но ни одну нельзя
было объяснить. Сама Рэён не имела понятия, как оказалась в «Спасении».


— Так что, ты просто будешь молчать? —
Выражение лица Майкла сменилось разочарованием. — Я думал, мы достаточно близки,
чтобы разговаривать друг с другом обо всём. Видимо, я ошибался, — холодно
бросил он.


С этими словами он резко поднялся. В тот
же миг перед Рэён возникло системное уведомление.


[Динг! Уровень
привязанности Майкла снизился на 5 пунктов.]


Рэён уставилась на уведомление, ощущая
волну вины. Она не хотела его ранить, но что она могла сказать? Ничто из
сказанного ею не имело бы смысла для того, кто не знал, что находится в игре.


«Если я буду и дальше так косячить… как
я смогу предотвратить эту так называемую катастрофу?»


Эрель чувствовала, что вот-вот
расплачется. Оказаться в незнакомом мире было и без того невыносимо, но видеть,
как привязанность брата к ней тает на глазах, было хуже всего.


— Постой, Майкл, — позвала она
торопливо, останавливая его уже у самого выхода.


— И какой смысл меня останавливать, если
ты всё равно ничего не скажешь?


Несмотря на свой грубоватый тон, Майкл
не был бесчувственным. Тот факт, что он ещё не хлопнул дверью, означал, что он
ждёт её слов, давая ей шанс.


— Я… Я была не права. Мне правда жаль, —
запинаясь, проговорила Эрель.


Майкл не ответил сразу, но напряжённое
выражение его лица смягчилось самую малость.


— Просто в последнее время на меня
многое давит, — добавила она. — Я беспокоюсь о своём будущем… и обо всём
остальном.


Хотя это и была отговорка, в её словах
звучала доля правды. Неопределённость её положения тяжким грузом лежала на ней.
Когда она с досадой вздохнула, Майкл повернулся и взглянул на неё, заметив
подлинную усталость в её чертах.


Помедлив мгновение, Майкл вернулся к
дивану и тяжело опустился, напротив.


— …Мне тоже жаль, что я повелся на
ерунду, — пробормотал он, слегка смущённо прочищая горло. И тут же в её поле
зрения возникло уведомление.


[Динг! Уровень
привязанности Майкла повысился на 5 пунктов.]


Эрель с облегчением вздохнула, радуясь,
что ситуацию удалось спасти. Но затем Майкл сказал нечто неожиданное.


— Я понимаю, почему ты в замешательстве,
— произнёс он, и его тон внезапно стал серьёзным.


— Правда? — Эрель удивлённо моргнула.
Как он мог понять её ситуацию?


— Конечно, — ответил он. — Прошло не так
много времени с того… шокирующего происшествия.


— …Ч-чего?


— Я хочу сказать, учитывая, что ты
пережила, вполне естественно, что ты чувствуешь себя растерянной. Это же
серьёзное дело.


Какое происшествие? И что именно она, по
его мнению, пережила? Эрель почувствовала приступ паники. Она не имела ни
малейшего понятия, о чём говорит Майкл.


Судя по серьёзному выражению лица
Майкла, дело было нешуточным. Он, похоже, был уверен, что она и так должна
знать, о чём речь. Поняв, что нужно собрать больше информации, Эрель решила
прощупать почву.


— Майкл… то происшествие, о котором ты
говоришь. Ты имеешь в виду…? — она намеренно замолчала, надеясь, что он
заполнит паузу.


— Прошлую неделю, — без колебаний
ответил Майкл. — Когда мы посетили Главный Храм.


Главный Храм? На прошлой неделе?


Это должно было случиться до того, как
Рэён оказалась в теле Эрель.


«Постой, может, это как-то связано с
тем, как я сюда попала?» — пронеслось у неё в голове.


Тщательно покопавшись в воспоминаниях, Рэён
припомнила самый первый миг, когда очнулась в этом странном мире. Это было
внутри кареты — настоящей, запряжённой лошадьми, подпрыгивающей на ухабах
дороги.


Ощущение тряски оставило её в полном
недоумении. Она отчётливо помнила, как потеряла сознание, играя в «Спасение»,
но как она оказалась в движущейся карете?


Озираясь в растерянности, она заметила
длинные, серебристо-белые волосы, спадающие на плечи.


«Что за чёрт?..»


Но это было не всё. Над головами людей,
сидящих напротив, висели цифры — уровни привязанности, точь-в-точь как в игре.
Словно реальность и игровой мир столкнулись, смешавшись во что-то среднее.


К счастью, первоначальный шок лишил её
дара речи, что дало ей возможность просто молча наблюдать. Члены её семьи —
люди, которых она каким-то образом узнавала благодаря остаточным воспоминаниям
Эрель Элоранс — продолжали разговаривать, не подозревая о буре в её голове.
Прислушиваясь к их беседам, она по крупицам собирала свою ситуацию.


«Я была в той карете… потому что…»


Да, они возвращались из Главного Храма.
Должно быть, это и есть то «важное событие», о котором упомянул Майкл. Теперь
всё сходилось. Рэён вспомнила, как во время поездки члены семьи будто бы
присматривали за ней, их взгляды скользили по ней, пока они обсуждали пустяки.
Несмотря на лёгкость беседы, они избегали определённых тем.


«Но я по-прежнему не знаю, что же на
самом деле произошло».


Рэён вздохнула, раздосадованная
пробелами в своих знаниях. В конце концов, сюжетная линия «Спасения», в которую
она играла, не включала персонажа по имени Эрель Элоранс. Даже оказавшись в
мире, который она когда-то обожала, будучи в незнакомой роли, она чувствовала
себя беспомощной.


— Не переживай так сильно, Эрель, —
прервал её мысли Майкл, и его голос теперь стал мягче. — У тебя есть мы. Мы не
позволим случиться с тобой ничему плохому. Обещаю, как твой брат.


— …Спасибо. Правда, — ответила Эрель,
чувствуя теплоту в груди, несмотря на всю путаницу.


Это был не самый красноречивый ответ, но
лучшее, что она могла предложить. Искренняя забота Майкла и его неуклюжее, но
сердечное обещание тронули её.


«У Эрель и впрямь прекрасная семья», — с
лёгкой щемящей болью подумала Рэён, вспоминая свои натянутые отношения с семьёй
в реальной жизни. Близость и забота, царившие среди Элорансов, были для неё в
диковинку. На её губах играла горько-сладкая улыбка, как вдруг дверь со скрипом
отворилась.


— А, так все здесь, — раздался голос из
дверного проёма.


    
  





  


  

    
      — Мама.


Увидев элегантную
блондинку, Майкл тут же поднялся с места. Это была не кто иная, как графиня Луиза
Элоранс, мать Майкла и Эрель.


— Я обыскала весь
нижний этаж в поисках вас двоих, — заметила Луиза, её голос был мягким, но с
лёгким укором, когда она перевела взгляд на Эрель. 


— Дорогая моя, — сказала она, и её строгое
выражение лица растаяло, сменяясь нежностью, обращённой к младшей дочери.


[Луиза Калбран Элоранс: Текущий уровень привязанности
99]


Было очевидно, что её
любовь к Эрель искренна. Её губы растянулись в тёплой улыбке, не в силах
скрыть, как она обожает свою младшенькую.


— Ты не спустилась к
чаю и решила остаться тут? Ты наша сонная мышка, — сказала Луиза.


Эрель смущённо
моргнула, не понимая этого прозвища. Луиза тихо рассмеялась и, оглядев детей,
спросила:
— Вы не забыли, какой сегодня день?

  

  



  


  

    
      Луиза была потрясена
внезапной рвотой дочери. Услышав её пронзительный крик, Эрель прижала платок к
губам и нервно взглянула на неё.


«Сейчас она
рассердится?»


В своей прошлой жизни
родители не любили её. Хотя до откровенного насилия не доходило, их воспитание
было скорее небрежным, чем заботливым. Каждый раз, когда Рэён ошибалась или
просила о помощи, они лишь горько жаловались и сердились.


Но Луиза не была такой
матерью.


— С тобой всё в
порядке, родная?


Вместо того чтобы
сердиться, Луиза была вне себя от беспокойства. И без того бледное, хрупкое
лицо Эрель выглядело так, будто она вот-вот лишится чувств.


— Останови карету! —
крикнула Луиза кучеру, крепко сжимая холодную, покрытую потом руку Эрель. С
взглядом, полным заботы, она спросила: — Что случилось, Рэл? Тебе плохо?


Тепло её руки было
утешительным. Возможно, поэтому Эрель захотелось опереться на неё ещё сильнее.


Но Рэён не забывала,
что на самом деле она не Эрель Элоранс. Для кого-то вроде Эрель, кто всю жизнь
ездил в каретах, внезапная болезнь движения была бы более чем странной.


— Просто немного
болела голова, а в карете стало хуже… Прости.


— О, родная, почему ты
не сказала раньше? Ты ведь такая хрупкая, тебе всегда нужно быть осторожной, —
Луиза мягко пожурила её, наполовину от беспокойства, наполовину от жалости. Она
сложила одеяло, чтобы Эрель могла лечь, удобно устроив голову.


Луизе стало невыносимо
больно видеть, как её дочь корчится и с трудом дышит. В отличие от её чрезмерно
здоровенного сына, дочь всегда была такой слабенькой. Сердце Луизы ныло, будто
это была её вина за то, что она не смогла родить её крепкой. Глядя на Эрель
сочувствующим взглядом, Луиза вдруг вспомнила.


— Моя горничная
говорила, что неподалёку поселился новый травник. Может, у них найдётся что-то
от простой головной боли. Не знаю, почему я не вспомнила об этом раньше. 


Луиза быстро подозвала
кучера, коротко объяснила про травника и спросила:


— Так ты знаешь, где это?


— Кажется, да,
госпожа. Наверное, это тот новый склад, что впереди, — ответил кучер, поморгав,
словно припоминая что-то.


Лицо Луизы просияло
при мысли, что она наконец-то сможет помочь дочери:


— Отлично! Тогда не мог бы ты сбегать и купить
для неё что-нибудь?


Кучер поклонился и
ушёл. Но время шло, а он не возвращался.


— Что он так долго?
Так ведь и солнце сядет.


Несмотря на элегантную
внешность, Луиза была на удивление нетерпелива. Привыкшая, что ждут её, а не
наоборот, она забеспокоилась, занервничала и начала поглядывать на улицу. Если
они задержатся ещё, то не успеют доехать до рыночного квартала до наступления
темноты.


— Видимо, придётся
идти самой. Это же совсем рядом, в конце концов, — сказала она. Она успокоила
Эрель, попросив её подождать совсем чуть-чуть. Хотя дорога была близко к
оживлённому городу, она всё равно тревожилась, оставляя дочь одну.


— Не уходи. Останься
со мной… — слабо взмолилась Эрель.


— Ну что ты. Разве может
мать сидеть сложа руки, когда её ребёнку плохо? — Луиза вытерла пот со лба
дочери и нежно ущипнула её за щёку. Эрель с трудом приоткрыла глаза и
посмотрела на мать. Луиза улыбнулась, пытаясь её успокоить, но Эрель от этого
едва не расплакалась.


— Мне правда жаль… что
из-за меня…


— Не извиняйся. Я
скоро вернусь, так что просто отдохни немного.


С нежным поцелуем в
лоб Луиза вышла из кареты. Но вопреки её обещанию скоро вернуться, прошёл час,
а её всё не было.


«Что же делать?»


К этому времени Эрель
отдохнула достаточно, чтобы болезнь движения отступила. Она шатко поднялась,
беспокоясь о Луизе, которая одна отправилась по ухабистой горной дороге в
поисках травника.


Но это было не
единственное, что её тревожило. Сидя одна в карете, она начала прокручивать в голове
самые зловещие мысли — особенно то, что ранее говорил Майкл.


— Будьте осторожны,
мама. В последнее время Китаны появляются всё чаще.


Не потому ли лес за
окном кареты казался таким угрожающим? Чувство, что с Луизой могло что-то
случиться где-то без её ведома, не покидало её.


Она не могла больше
просто сидеть и ждать. К счастью, когда Эрель поднялась, тошнота почти прошла.
Осторожно ступив на землю, она первым делом заметила красный закат,
опускающийся за горы.


«Мне нужно найти её до наступления темноты».


Это должно было быть недалеко,
поэтому она надеялась, что скоро встретить мать. С этой мыслью Эрель свернула
за поворот дороги, но замешкалась. Впереди путь расходился надвое.


Подумав мгновение, она
взглянула на грунтовую дорогу. К счастью, на левой тропе она заметила следы
волочения, будто что-то тяжёлое тащили по земле. Это было похоже на след от
большого мешка, набитого травами.


«Должно быть, это дорога к травнику».


Решив, что это
правильный путь, Эрель свернула налево. В конце дороги, как и ожидалось, высился
большой склад.


«Это оно…?»


Она не была уверена,
но это было единственное здание, виднеющееся среди густых деревьев. Колеблясь,
Эрель приблизилась к складу. Как раз, когда она собралась постучать в плотно
закрытую дверь, она услышала шум из ближайшего окна.


Может, это её мать или
кучер? С этой мыслью Эрель подкралась к окну и заглянула внутрь. Её лицо
мгновенно побледнело.


— Пожалуйста,
пощадите… Я виноват…


Мужчина со связанными
за спиной руками стоял на коленях на каменном полу, умоляя о пощаде. Его вид
был ужасен: одежда порвана, повсюду кровоподтёки, словно он прокатился через
колючий кустарник.


— Умоляю вас … Просто
позвольте мне жить …


Мужчина дрожал,
отчаянно пытаясь вырваться, но двое дюжих мужчин по бокам угрожающе держали
дубинки, не оставляя ему шанса пошевелиться.


Эрель мгновенно
поняла, что наткнулась на что-то опасное. Следы волочения, которые она
преследовала, были не от трав — их оставил человек.


К счастью, она не
постучала в дверь.


«Мне нужно убраться отсюда. Они не должны меня увидеть».


Она прикусила губу,
чтобы не издать ни звука, и медленно попятилась от окна. По крайней мере, она
попыталась. Но её ноги вдруг застыли, не в силах сдвинуться с места.


Перед ней возник
мужчина, словно полоса огня, рассекающая ночное небо.


— И снова здравствуй.


На мгновение Эрель
подумала, что приветствие обращено к ней. Она прижала руку к бешено
колотившемуся сердцу, заставляя себя выдохнуть задержанный воздух.


Вид рыжеволосого
мужчины чуть не остановил её сердце. Он выглядел точь-в-точь как фигура,
которую она, вернее Рэён, видела в своих кошмарах — разрушительно красивый,
чувственный и, что важнее всего, излучающий ауру безжалостного хищника.


Из-за этого Эрель
забыла о бегстве, её тело окаменело, словно в кошмаре наяву.


К счастью, рыжеволосый
мужчина ещё не заметил её. Его слова были обращены к человеку на коленях.


— Неплохо ты удирал.
Похоже, ты очень хотел жить, а, Джек?


— П-пожалуйста…
Пощадите меня. Я… я виноват …


— Тс-с-с.


Мужчина по имени Джек
забормотал, отчаянно умоляя, почти в конвульсиях. Но рыжеволосый недовольно нахмурился.



— Ты же знаешь, я ненавижу
шум.


Сказал он и поднёс
палец к губам, словно заставляя замолчать ребёнка, в то время как его сапог
безжалостно обрушился на колено Джека. Раздался тошнотворный звук, похожий на
прижигание плоти, и тело Джека затряслось в агонии.


— А-а-а-а…!! Мммф!
Мммф!


Его пронзительные
крики длились лишь мгновение, прежде чем мужчины по бокам быстро заткнули ему
рот. Только тогда рыжеволосый мужчина улыбнулся, удовлетворённый.


— Видишь? Разве не
стало гораздо лучше, когда тихо?


Было ужасно видеть,
как такой красивый мужчина улыбается, оставив кого-то полумёртвым. От такого
красивого лица, улыбающегося подобным образом, по спине пробежал холодок.


— Ах, да, кстати… Ты
любишь собак?


Он присел, оказавшись
с Джеком на одном уровне, и мягко прошептал, глядя ему в глаза. Его ресницы
отбрасывали алую тень на безумный взгляд.


— Вообще-то я их очень люблю. Немного стыдно
говорить, но я вообще-то обожаю животных.


Едва он это произнёс,
как из-за его спины раздалось низкое, грозное рычание. Это был звук, достаточно
тяжёлый и свирепый, чтобы стало ясно — это не обычный зверь.


— Верные, ласковые…, да
как вообще можно не любить собак?


Его голос звучал с
небрежной безразличностью, и, словно по команде, его люди втащили в поле зрения
нечто. Появилась массивная собака, почти размером с быка, с двумя головами.


— Гав, гав!!


Чудовищный пёс,
опутанный тяжёлыми цепями, оскалил клыки размером с руку и залаял. Он был так
силён и дик, что даже мужчины, державшие цепи, с трудом сдерживали его. Тем не
менее, рыжеволосый мужчина лишь рассмеялся, подзывая зверя, словно это забавный
питомец.


— Чоко, ты моя
милашка.


Имя, слетевшее с его губ, заставило его подчинённых
явно поморщиться от неловкости.


    
  






  

  



  


  

    
      ... Чоко? Серьёзно?


Как ни посмотри, куда
лучше подошли бы имена вроде Цербера или Адской Гончей.


Но для этого мужчины
пёс был не страшнее пуделя. То, как он рассмеялся и с какой нежностью протянул
руку, ясно говорило о его привязанности к созданию.


— Иди сюда.


После краткой команды
некогда свирепый пёс мгновенно поджал уши и перекатился на спину, подставляя
живот в знак покорности. Словно сдаваясь перед абсолютным превосходством.
Мужчина беззаботно гладил его густую шерсть и мощные челюсти, продолжая
говорить.


— Как ты знаешь, я
весьма занят. У меня совсем нет времени выгуливать моего дорогого Чоко.


Он потряс цепью,
которую передал один из подчинённых, нарочно создавая шум для эффекта. Затем с
озорной улыбкой наклонился и тихо спросил стоящего на коленях Джека:


— Так что, не поможешь
немного?


— Мммф! Мммм! Мммф!!


К несчастью для Джека,
с затычкой во рту он не мог вымолвить отказа. Слёзы и сопли текли по его лицу,
пока он отчаянно тряс головой, но рыжеволосый сделал вид, что не замечает.


— Буду признателен.


Жестокая улыбка
расцвела на чувственных губах мужчины. По его легкому кивку подчинённые
развязали Джеку руки и грубо подняли его на ноги.


И всё же, даже
освобождённый, на лице Джека не было и тени облегчения. И не без причины —
прямо перед ним двуглавая собака рычала, пуская слюни и оскаливая бритвенно-острые
клыки.


— Я сосчитаю до трёх.


— Я сделаю всё! Всё,
что угодно!! Просто пожалуйста, оставьте меня в живых…


Джек отчаянно умолял,
потирая руки, едва с него сняли кляп. Но ответ, который он получил, был холоден
и безжалостен.


— Раз.


Джек ахнул, понимая, что
мольбы бесполезны. Он развернулся и, спотыкаясь, оттолкнулся от земли в
отчаянной попытке бежать.


— Два.


Рыжеволосый
усмехнулся, его голос звучал небрежно. И даже не закончив счёт, он отпустил
поводок, выпуская зверя.


— Гав!!


Чудовищный пёс рванул
вперёд, словно ждал этого момента. Четыре пары светящихся красных глаз с
мертвой точностью уставились на убегающего Джека.


— А-А-А-А-А-А!
ПОМОГИТЕ!!!


Вскоре пронзительный
крик Джека разорвал воздух. Крик был настолько ужасен, что заставлял вздрогнуть
любого, кто его слышал, — за исключением одного человека.


— О, чёрт, снова от
меня удрал - мужчина взглянул на свою пустую руку, притворно разочарованный. —
Так нельзя — он совсем разбалуется. 


Но улыбка, игравшая на
его губах, не несла и следов вины.


«Боже мой».


У Эрель закружилась
голова от увиденного. Мужчина, терзавший её каждую ночь в снах, обладал куда
более жестоким нравом, чем любой кошмар. Ей было интересно, какая связь
соединяет её с ним, что он постоянно являлся в её снах. Но любопытство тонуло в
страхе.


Если её обнаружат
здесь, она знала — живой не уйдёт. Нарастающее чувство опасности заставило её застывшие
ноги действовать.


«Я должна бежать».


Прикрыв рот рукой,
Эрель медленно начала отступать. Едва оказавшись на достаточном расстоянии от
здания, она развернулась и побежала.


Она хотела бежать без
остановки до самой кареты. Однако её тонкие, бледные ноги мало помогали в беге,
особенно в туфлях, украшенных жемчугом и шёлком.


— Ах!


Эрель споткнулась и
упала на колени, пробегая по заросшей тропинке. Она лишь на мгновение
задержалась, чтобы потереть ушибленные колени, прежде чем в панике обернулась.


Она боялась, что за
ней гонятся, что вот-вот её схватят за волосы. Но, оглядываясь несколько раз,
она не видела ни ужасных собак, ни рыжеволосого мужчины.


Почувствовав волну
облегчения, Эрель глубоко вздохнула. Однако, едва она повернулась, чтобы
попытаться подняться, большая рука внезапно закрыла ей глаза сзади.


— Тебе понравилась
наша игра в прятки?


Низкий голос прошептал
прямо в её ухо. Он был гладким и насыщенным, словно растопленный шоколад,
льющейся прямо в барабанную перепонку. Но Эрель мгновенно узнала, чей это
голос.


«О, нет».


С каких пор он
преследовал её? Она даже не поняла, что её поймали. Мысль о том, что он тихо
охотился на неё, как хищник, выслеживающий добычу, ужасала. Она была слишком
напугана, чтобы оттолкнуть руку с глаз, слишком оцепенела, чтобы думать о
бегстве.


Мужчина издал
любопытный звук: — Хм?


— Ты не кричишь, —
отметил он, и в его тоне слышалось странное разочарование. Только тогда Эрель
осознала — закричи она и раздразни его, и её не станет ещё до того, как крик
замрёт в воздухе.


— Похвалю за
послушание, но леди не подобает подглядывать за чужими делами.


Его тон был мягок, но
слова несли вес абсолютной власти. А его действия были недвусмысленно
угрожающими. Его другая рука обхватила её стройную шею, крепко сжала её и
прижала к земле.


— Раз уж ты увидела
то, чего не следовало, полагаю, тебя нужно наказать.


Его голос был ленив,
почти скучающим, в то время как рука, закрывавшая её глаза, мягко двигалась из
стороны в сторону, лаская её щёку и нос, словно играя с ней. Дрожащие ресницы
Эрель касались его ладони, заставляя его тихо посмеиваться.


— Обычно я бы убил
тебя на месте… но раз уж ты такая хорошенькая, возможно, на этот раз я тебя
отпущу.


Что же мне с тобой
делать? Казалось, он неспешно размышлял, его рука на её шее чувствовала, как её
пульс учащённо бьётся от страха под его пальцами. Затем, словно что-то пришло
ему в голову, он издал короткий, сдавленный звук.


— Разве не мило? Мы
почти как парочка, делящая интимный момент.


С Эрель, лежащей
ничком на земле, и мужчиной, прижимающим её под собой, было легко принять
ситуацию за нечто непристойное, пройди кто-то мимо.


— Я обожаю те истории,
где кто-то готов отказаться от всего, чтобы получить желаемое, —
многозначительно пробормотал он.


— Что скажешь? —
спросил мужчина голосом, столь нежным, что по спине Эрель побежали мурашки, —
словно у неё и впрямь был выбор.


— Тебе нужно ответить.


Эрель сжала губы, не
зная, как реагировать на его внезапное предложение. Чувствуя её
нерешительность, мужчина провёл большим пальцем по её шее, требуя ответа.


— Я люблю, когда люди
говорят то, что думают.


Разумеется, если ответ
ему не понравится, результат будет тем же — смерть.


Он смотрел на женщину
в своих руках. Она не была смелой, чувственной дамой, каких он обычно
предпочитал. Конечно, она была красива, но казалась такой хрупкой, словно
разобьётся от одного прикосновения.


Такая изящная
аристократка не совсем соответствовала его вкусам. Но, как ни странно, она
заинтриговала его. Он на мгновение задумался.


Не источай она этот
странно манящий запах, он бы, возможно, не колебался так долго. Вообще-то,
именно благодаря этому запаху он и заметил её, подглядывающую в окно.


«Убить её сейчас?»


Он облизал губы, глядя
на дрожащую женщину, трепетавшую как испуганный кролик. Обычно он бы покончил с
этим быстро, но внезапный каприз удержал его.


То
навязчивое чувство, что всегда делало его импульсивным, теперь отозвалось в нём
при виде этой женщины.


— Странно. Почему от
тебя так… сладко пахнет?


Охваченный
любопытством, мужчина склонил голову ещё ниже. Подобно большой кошке,
обнюхивающей добычу, он уткнулся лицом в её шею и глубоко вдохнул. Его острый
нос скользнул по её волосам и коснулся кожи, посылая мурашки по всему её телу.


— Аж слюнки текут. Ты
что… в течке?


Его слова сочились
насмешкой, призванной унизить её. Эрель от стыда сильнее закусила губу, и это,
казалось, раздражало его ещё больше.


В её сознании
прозвучал звон — недвусмысленный звук угасающего интереса. Было неразумно
ронять благосклонность мужчины, державшего её жизнь в своих руках. Хотя она и
не видела его имени или точного уровня интереса, с плотно закрытыми глазами она
понимала — ситуация стала критической.


— Итак, что же
выберешь? Предпочтёшь умереть с честью, или… готова предложить себя?


Его голос был сладок,
как растопленный шоколад, но хватка на её горле сжалась сильнее. Было ясно, что
стоит чуть больше надавить — и её хрупкая шея сломается.


— Отвечай.


На этот раз в его
словах слышалась недвусмысленная угроза. Он явно решил не ждать больше.


Медлить дальше было
роскошью, которую она не могла себе позволить. В сознании Эрель вспыхнул образ
Джека, того человека, что был только что разорван собакой. Она вспомнила его
последний, истерзанный крик, и в тот миг поняла — выбор только один.


— Я… я хочу жить.


Даже если за это придётся отдать своё тело.


    
  






  

  



  


  

    
      — Пожалуйста, пощадите
меня.


Эрель, сжав кулаки,
набралась смелости и взмолилась. Её голос был слабым, почти шёпотом, но она
сумела дать нужный ему ответ, не расплакавшись и не запнувшись.


— Молодец.


Наконец с его губ
сорвалась мягкая похвала, но вместо радости Эрель захотелось плакать — особенно
когда она подумала о том, что должно было вот-вот произойти.


- Лежи так, на животе.
Я сяду сверху и сам буду двигать твоими бёдрами.


Это был приказ,
звучавший так, будто с ней обращались как с сукой. Однако прежде чем она успела
почувствовать стыд, его руки приподняли подол её юбки.


Подол юбки, полностью
вывернутый, упал на верхнюю часть тела. Ветер, обдувавший её обнажённую нижнюю
часть тела, был прохладен. Пока она дрожала, пояс для подвязок, аккуратно
закреплённый под юбкой, ослаб, и даже её нижнее бельё было стянуто.


Затем Эрель осталась
лежать ничком на лесной тропе, с обнажённой белоснежной нижней частью тела.


— Элегантно и
вульгарно.


Мужчина оценил её
унизительную позу безразличным тоном. Затем своими на удивление горячими руками
он погладил заднюю часть её бёдер, затем переместился к ягодицам. Он помял её
мягкие, белые как снег ягодицы несколько раз, а затем раздвинул её ноги.


— Везде белое, а здесь
красное. Прямо как малина.


Его взгляд,
задержавшийся на узкой щели шириной менее пяди, был слишком пристальным. Эрель
лежала ничком, кусая губы и плотно закрыв глаза. Было так стыдно показывать
свою киску незнакомому мужчине средь бела дня. Так стыдно, что она хотела
умереть.


Словно отражая её
сложные чувства, её интимная часть сжалась еще сильнее. Мужчина облизнул губы
при виде этого, похожего на тугой закрытый бутон или неспелый гранат. Подобно
бабочке, привлечённая цветком, он протянул руку и нежно погладил узкие складки,
прежде чем цокнуть языком.


— Это потому что тело
такое маленькое? И здесь ты такая же. 


Его голос звучал
весьма недовольно. Эрель задрожала, чувствуя себя так, словно её отчитали. В
тот же миг мужчина неожиданно прикоснулся губами к красной щели.


— Что, что вы делаете…
…!!


—Что я собрался делать? Сначала продегустирую
и потом решу.


Его манера речи была
утончённой и элегантной, но произнесённые слова, были настолько грубыми, что
хотелось закрыть уши. Похоже, в его глазах Эрель была чем-то вроде закуски
перед основным блюдом. 


Чувство унижения было
мимолётным, но вскоре что-то с иной температурой и незнакомой текстурой
скользнуло между её ног. Чувствительная слизистая чутко отреагировала на
прикосновение, и когда он лизнул маленький выступающий бугорок плоти, глаза
Эрель широко распахнулись.


— Погодите… Нет… …!!


Едва он прикоснулся,
по спине Эрель пробежала дрожь, словно электрический разряд. Его горячие язык и
губы вызывали пульсирующее тепло по всему телу и острое, почти болезненное
удовольствие. 


— Я здесь решаю, что можно,
а что нет. Так что раздвинь ноги.


Мужчина, отдавший
высокомерный приказ, полностью погрузил губы в неё и вогнал язык в узкий вход.
Хотя это был всего лишь язык, давление, с которым он входил внутрь, было
значительным.


Кончик языка, плотно
введённый внутрь, двигался, словно вылизывал накопившуюся любовную влагу. Посасывая
узкие складки, он тер клитор своей верхней губой. Это была умелая игра языком,
словно он играл с женским телом.


Эрель почувствовала
неизвестный жар, поднимающийся от её пупка. Сама того не осознавая, её ягодицы
слегка приподнялись, а интимная часть, оказавшаяся перед его носом, дёрнулась. Заметив
это, он оторвал губы и рассмеялся.


— Какая
чувствительная.


Мужчина схватил её таз
обеими руками и притянул её плотнее. Затем он полностью погрузил губы в
промежуток между её ног, вогнал язык в её лоно, затем вытащил его. Ощущение
упругого языка, извивающегося и входящего внутрь, было невероятно непристойным.


Он нежно покусывал её
набухшие от возбуждения половые губы передними зубами, всасывал их, а затем
снова тёр клитор кончиком языка. Разум Эрель затуманился, перед глазами
побелело. Ноги задрожали, а пальцы на ногах вытянулись сами собой. 


Было ли её тело
особенно чувствительным, или этот мужчина был особенным? Хотя ей не нравилась
эта ситуация, но её тело предательски разгорячилось, смутив её ещё сильнее. Как
будто она заразилась его жаром.


— Для той, что говорит
"нет", ты слишком наслаждаешься. Тебе нравится, когда тебе отлизывают
посреди улицы?


Язвительное замечание,
вырвавшееся, казалось, у самого лоно, было злобным. Благодаря этому замечанию
Эрель вспомнила о своей позе, которую забыла.


Хотя это была горная
тропа, где редко кто проходил, лежать с задранной юбкой и поддаваться
возбуждению было невыносимо для человека, знающего что такое стыд.


Эрель спрятала лицо,
покрасневшее до корней волос. Хотя это было не её намерение, её ягодицы в ответ
приподнялись, когда она опустила голову.


— Да, так и нужно себя
подавать. 


Он снова зарылся
языком в удобное для "поедания" место. Его горячий язык извивался
внутри, раздвигая складки, а кончик скрёб чувствительную внутреннюю стенку.
Когда он игриво постучал пальцем по её набухшему клитору, ощущение
приближающегося пика резко усилилось. 


— Х-хватит… ах… …!!


— Ты собираешься
кончить?


— Какая развратная.


Насмехаясь над её
положением, он раздвинул половые губы указательным пальцем ещё шире. Затем
засунул язык в приоткрытый вход и стал двигать им ещё яростнее. В то же время
он ловко тёр её клитор, и она больше не могла сдерживаться. 


— Кончай, быстро.


Как будто подчиняясь
его приказу, её ноги задрожали. Внутри всё сжалось, затрепетало, и взрыв
удовольствия накрыл её с головой. 


— Хнык…!!


Пальцы Эрель, крепко
сжимавшие землю, невольно заскребли по ней. Ошеломляющее ощущение вызвало
головокружение, а перед глазами всё засверкало ярким светом.


Это был невероятно
сильный оргазм. Её конечности обессилели, и она больше не могла лежать на
животе.


Эрель рухнула на бок.
По её раскрасневшимся от оргазма щекам катились слёзы, а тело всё ещё трясло от
пережитого. 


— Понравилось? Твоё
лицо всё красное, словно ты созрела и готова быть съеденной. 


Ленивый голос,
подобный голосу хищника перед пиршеством, раздался сверху. Затем послышался
шелест жёсткой ткани, за которым последовало расстёгивание пояса.


Неужели это
действительно произойдёт? Прямо здесь, на улице, с мужчиной, чьё имя она даже
не знала?


Даже если это было не
её собственное тело, мысль была невыносимо унизительной. Может, поэтому? Её
веки, плотно закрытые от страха, открылись сами собой.


В тот самый момент
мужчина как раз собирался опуститься на её тело. Из-за этого их взгляды
встретились на расстоянии менее пяди.


Его лицо было
настолько ослепительно красивым, излучающим силу что она на мгновение забыла о
чувстве опасения, тупо уставившись в его лицо. Если бы демон, заманивающий и
пожирающий людей, выполз из преисподней, он наверняка выглядел бы как он.


Из-за этого у неё
закружилась голова, и она почти пропустила информацию прямо перед глазами.


[Баркан Хамаш: Текущий уровень привязанности -10]


Эрель затаила дыхание,
скользнув взглядом по системному окну и остолбенела. Она думала, что он может
быть враждебен, но, чтобы его уровень привязанности был отрицательным?


На данном этапе это
была не просто недостаток привязанности — это был уровень, лишённый даже намёка
на человечность. Среди всего этого её разум каким-то образом вытащил
воспоминания из прошлого Рэён.


«Баркан? Это имя… Я определённо помню его.»


Где же она его видела
раньше? Эрель почувствовала стеснение в груди, но сейчас было не время копаться
в старых воспоминаниях. Хищник, который мог в любой момент впиться в неё, сидел
на ней сверху.


Но происходило нечто
странное. Мужчина, который только что издевался над ней и изрыгал непристойные
слова, теперь имел удивлённое выражение лица.


Его золотые глаза,
которые, казалось, оставались бы спокойными даже перед лицом смерти, были
широко раскрыты, уставленные на Эрель. Словно он столкнулся с чем-то, чего не
должно существовать в этом мире.


— Ты…


Эрель поймала себя на
том, что смотрит в его глаза, словно притянутая невидимой силой. Казалось,
будто странная связь, словно они остались одни в мире, тянула её, делая
невозможным отвести взгляд.


Но этот момент длился
недолго. Голос кучера, зовущего пропавшую Эрель, донёсся издалека.


— Госпожа, где вы?
Госпожа Эрель!! 


Услышав это, Эрель
поспешно попыталась опустить юбку. Её охватил панический страх — нельзя было,
чтобы кто-то увидел её в таком виде, рядом с незнакомым мужчиной. Но его тело
мешало, и она умоляюще посмотрела на него. 


Мгновение тишины
нарушилось, и его застывшие глаза медленно двинулись. На бесстрастном лице всё
ещё виднелись следы шока. 


— … Довольно
неожиданно — пробормотал он.


Эрель было любопытно, что
он имел в виду. Говорил ли он о прибытии кучера, или это было что-то совершенно
другое?


Но сейчас были более
срочные дела.


— Эрель, родная!
Пожалуйста, ответь!!


О нет, даже её мать присоединилась к поискам! Осознав,
что отчаянный голос Луизы доносился совсем рядом, Эрель внезапно позабыла о
своем страхе.

  

  



  


  

    
      Она не могла позволить
себе медлить - и Луиза, и кучер могли
запросто поплатиться жизнями. Мужчина перед ней был на это вполне способен.


Эрель отчаянно
пыталась предотвратить трагедию. Бросившись на колени, она вцепилась в воротник
его плаща с мольбой:


— Умоляю! Клянусь, я
не расскажу ни слова о сегодняшнем. Просто отпустите меня!


Разумеется, шансы на
то, что он прислушается к её мольбе, были ничтожны. В конце концов, тот
мужчина, которого он убил, умолял о пощаде до тех пор, пока у него не стёрлись
руки в кровь, и всё равно закончил как собачий корм.


Убить двух женщин и
слугу на безлюдной горной тропе? Для него — сущие пустяки. Слишком хорошо
понимая это, Эрель могла лишь отчаянно цепляться за него, унижаясь в мольбах.
Другого выхода не оставалось.


— Предположим, я тебя
отпущу…


— ?..


— …Что ты предложишь
взамен?


Он смотрел на неё с
привычной циничной усмешкой. Эрель застыла в оцепенении, прежде чем выдавить:


— Если нужны деньги…


— Разве я похож на того,
кому нужны деньги?


Дрожащий взгляд Эрель
скользнул по его дорогому костюму, алмазным запонкам на запястьях и массивному
золотому кольцу на его пальце. Честно говоря, он выглядел богаче, чем она,
дворянка.


— Тогда… чего вы
хотите?..


— Тебе решать. Проситель
— ты.


— Если хотите, я даже
могу написать вам расписку. Так что, если вы меня отпустите…


— Расписку? Для чего –
растопки камина?


Ловушка захлопнулась.
Голос Луизы звучал всё ближе, но мужчина перед ней был непробиваем, как ледяная
глыба.


Отчаяние накрыло с
новой силой — и в этот миг её осенило. Он попросту играл с ней. Его насмешливый
взгляд, скользящий по едва доходящей ему до груди Эрель, говорил красноречивее
любых слов.


Он смаковал её отчаяние,
словно изысканную закуску.


Прозрение обрушилось
тяжёлым грузом, раздавив последние надежды. Даже мигающее красным уровнем
привязанности над его головой казалось насмешкой.


— Прошу…


Пальцы сами разжались,
выпуская воротник. По щекам катились предательские слёзы.


— Если убивать — то
только меня. Пощадите остальных…


Возможно, эта логика
сработает. Одно тело скрыть проще, чем три.


— Кто говорил об
убийстве?


Его шёпот прозвучал
так близко, что она вздрогнула. Инстинктивно подняв глаза, она переспросила:
— Что?..

  

  



  


  

    
      — Ваша воля — закон.


Верный подчинённый
Баркана покорно склонил голову. Убивать женщину, казавшуюся столь беззащитной,
было неприятно, но выбора не оставалось. Его господин не из тех, кто оставляет
свидетелей в живых.


— Выясни, где она
живёт. И пошли ей цветов.
— Так точно, цветов с её именем… Прошу прощения, что?

  

  



  


  

    
      — Он не оставит меня в
покое…


У Эрель потемнело в
глазах. Осознание того, что её дом и статус раскрыты, вперемешку с его
высокомерным объявлением войны, леденило душу страхом.


— Рэл, что тут
происходит?


Майкл, до этого с
ненавистью взиравший на розовую шевелюру Челлоса, понизил голос и потребовал
объяснений.


— Баркан Хамаш… он же
Масака из столицы! Но как он вообще узнал о тебе…?


Эрель и самой хотелось
это знать. Зачем Баркану понадобилось затевать весь этот спектакль? Если дело в
том, что она стала свидетельницей убийства, разве не проще было бы прикончить
её — прислать ночью убийцу или сделать это самому, быстро и чисто, как и
подобает могущественному Масака.


И всё же он предпочёл
прислать эти цветочные кареты, словно пытаясь за ней поухаживать.


Пока Эрель терялась в
догадках, в её сознании прозвучал знакомый щелчок, и окно задания отобразилось
с мелодичным звоном.


[Миссия «Предотвратить Падение» обновлена. Добейтесь
уровня симпатии Баркана Хамаша 80 или выше.]


…Что?


Эрель не поверила
своим глазам, но требование квеста не изменилось. На мгновение её охватила
паника.


Их встреча с Барканом
была похожа на короткий, но интенсивный фильм ужасов. Одного раза было более
чем достаточно — она не желала переживать это снова, не говоря уж о постоянных
встречах.


Но теперь ей придется
с ним видеться и каким-то образом поднять его симпатию с отрицательного
значения до восьмидесяти? Какое это вообще имеет отношение к спасению от
гибели?


Пока Эрель стояла в
оцепенении, рядом раздался душераздирающий вопль.


— …Нет, нет! Этого не
может быть!


Вздрогнув, она
обернулась и увидела Луизу, бледную как полотно и готовую упасть в обморок. Её
широко распахнутые глаза, полные ужаса, были прикованы к цветочным каретам,
заблокировавшим вход.


— Это не правда.
Должно быть, это кошмар.
— Мама! Что с вами?

  

  



  


  

    
      Почему её судьба так
ужасно переплелась с Барканом Хамашем? Рэён, полная решимости выяснить это,
сосредоточенно вглядывалась в разворачивающуюся перед ней сцену.


— Почему я это сделал?
Неужели ты спрашиваешь, потому что не знаешь ответа?


Баркан коротко
рассмеялся, небрежно развалившись на диване, запачкал обивку своей
окровавленной одеждой. Склонив длинные ноги и ритмично постукивая носком
ботинка, он начал перечислять причины своего поступка одну за другой.


— Во-первых, ты
отвергла моё предложение, оскорбила, назвав шлюхой с грязных улиц, а затем
вышвырнула вон, обозвав паразитом, что кормится твоей жизненной силой.


С лёгкой насмешливой
улыбкой Баркан продолжал таким тоном, словно даже обычного человека такие
провокации могли довести до убийства. Небрежно стряхнув с руки капли крови, он
скользнул взглядом по Эрель, распростёртой перед ним на коленях.


— Мне тоже бывает
больно, леди Эрель. Люди часто забывают об этом.


Выражение его лица
было до неприличия лживым, будто ему и впрямь причинили страдания, — особенно
на фоне того, что люди, которых он только что перебил, были её собственной
семьёй.


— Ах…


Взгляд Эрель упал на
пол, где лежали в лужах крови её отец Калвер, любящая мать Луиза и строгий, но
добрый брат Майкл. Но окровавленные тела уже не могли дать ей ни тепла, ни утешения.


— Тебе следовало
принять меня. Ты прекрасно знаешь, что Масака без Лисервы легко может сойти с
ума.


Баркан пожал плечами,
словно сожалея о её выборе, и брезгливо сморщил нос, усмехаясь. Он выглядел как
шаловливый мальчишка, пойманный на мелкой проказе, а не как человек, только что
зарезавший всю её семью.


Эрель смотрела на его
невинное лицо, бесконтрольно дрожа. А затем, словно разваливаясь на части,
рухнула ничком, прижавшись лицом к полу, и всё её тело затряслось в
конвульсиях.


— А-ах… Нет…!!


Она была слишком
разбита даже для того, чтобы плакать. Во всём была её вина. Она не сделала
ничего, кроме как пряталась за спинами семьи, уповая на их обещания защитить
её. Она ждала, что проблема разрешится сама собой, по-детски цепляясь за них.


И вот результат. Её
семья вступила в бой с сильнейшим Масака столицы, чтобы защитить свою
драгоценную младшую дочь, и все до одного пали от его руки.


— Отец… Мама… Брат…


Так будто это она сама
их убила. Эрель припала к бездыханным телам своей семьи, её пересохшее горло
хрипело, захлёбываясь всепоглощающим раскаянием. Но она не могла даже
по-настоящему выплакаться. Жгучее чувство вины опаляло глотку, а глаза
заволакивало тьмой от глубокой ненависти к себе.


— О чём слёзы? Ты
разрываешь мне сердце.


Голос Баркана был до жути
нежным, когда он приблизился к ней и присел рядом, притворно соболезнуя. Он
схватил дрожащую руку Эрель и грубо вложил её в свою собственную, опустившись
рядом с ней на залитый кровью пол, словно это был романтический жест.


— Эрель Элоренс. Моя
драгоценная Лисерва.


Его губы растянулись в
сладостной улыбке, как у человека, безумно влюблённого. Он погладил её
заплаканное лицо окровавленной рукой, будто это была ласка.


— Все, кто стоял между
нами, исчезли. Так не примете ли вы наконец моё предложение?


Голос его был мягок,
но в глазах мерцал дикий, убийственный блеск.








  

  



  


  

    
      Похоже, Беатрис не
понравилось, что Эрельпропускает
её слова мимо ушей. Та, спохватившись, быстро опустила глаза и
пробормотала:


— Прости, я просто
задумалась. Спасибо, что зашла.


Эрель очень не хотела
вести себя перед подругой подозрительно. Беатрис знала её лучше всех и сразу бы
заметила,что что-то не так.


— Да брось, не
извиняйся передо мной!


К счастью, скомканное
объяснение её удовлетворило. Эрель неловко посмотрела в фиалковые глаза
подруги.


«Сказали, что мы с детства дружим...»


Благодаря этому
Беатрис могла посещать в поместье Элоренсов без предупреждения. Узнав о её
визите, Эрель чуть в обморок не упала.


«И что мне теперь делать?»


Она бы с радостью попробовала
избежать этой встречи, но как теперь выпроваживать гостью, которая уже здесь?
Это бы точно вызвало кучу вопросов.


Эрель нервничала,
сможет ли она убедительно изображатьсаму себяперед лучшей подругой. Но отступать было некуда.


— Привет, Рел! Как ты?


Однако все тревоги
развеялись, как только она увидела уровень симпатии Беатрис.


[Беатрис Рассел: Текущий уровень симпатии 19.]


...Стоп, а разве они
не лучшие подруги? Даже у того розоволосого типа вчера было к ней 40 очков!


Эрель украдкой
разглядывала милое лицо подруги, но цифра «19» упрямо не менялась.


— Я по тебе скучала, Рел!
Сколько времени прошло!


Беатрис сияла улыбкой
без тени фальши. Она легко прошла мимо Эрель и уселась на балконе, запихивая в
рот макарун.


— Ты ведь в Храм
Хашивы ходила? С семьёй?


— Ага.


Эрель натянуто
улыбнулась, пытаясь скрыть смущение. Нравится она Беатрис или нет — не важно,
главное не выдать себя.


К счастью, её
немногословность никого не смущала — настоящая Эрель тоже не была болтушкой.
Они поболтали о разном, пока Беатрис не сменила тему:


— Кстати, ты слышала?
Мне так тебя жалко, Рел. Вот не повезло-то.


— А? О чём ты?


Эрель сначала
машинально кивнула, потом спохватилась. Беатрис скривила губы:


— Да ладно тебе! Нечего
от меня скрывать. Ты же Лисерва, да?


Ёлки-палки. Эрель
будто получила удар в живот. Слухи о ней уже, выходит, облетели всю столицу.


И немудрено — Баркан
устроил такой цирк с цветочными каретами на весь город. Кому ещё этот
самовлюблённый тип стал бы так уделять внимание?


«Теперь он от меня точно не отстанет».


Эрель содрогнулась,
представляя его наглую рожу. Он знал, насколько Лисервы ценны, и потому так
уверенно застолбил её как свою
собственность.


— Боже мой, из всех
людей — именно Баркан Хамаш! И что ты будешь делать?


Беатрис драматично
вздохнула.


— Все же знают, какой
он жестокий тип. Ходят слухи, что сам Король перед ним заискивает. И ты
думаешь, он будет нормально обращаться со своей Лисервой?


Слова Беатрис только
подливали масла в огонь. Эрель сглотнула, чувствуя, как холодеет.


— А с другой стороны,
кто посмеет перечить Хамашу? Лисерва не может ведь взять и отказать Масака,
верно? Тебе придётся несладко.


Беатрис смотрела с
притворной жалостью, но в глазах её плясали весёлые искорки. И тут Эрель
наконец дошло.


«А она правда меня недолюбливает».


Первый уровень
симпатии не врал. Для Беатрис она была не подругой, а просто знакомой — уж
точно не той, к кому она хорошо относится.


Хотя кое-что она
говорила верно. Лисерва были редкостью, но это не делало их аристократами. Их
статус был полной противоположностью Масака — тех почитали как божьих детей
просто за сам факт существования.


Если Масака были на
свету, то Лисерва — в тени. Хотя их тоже считали детьми бога, почётных титулов
вроде «Хамаш» они не получали.


И жизнь Лисерва была
поистине суровой. Они принимали на себя боль Масака и страдали от невероятной
нагрузки на свои тела в процессе стабилизации их сил. Именно поэтому семьи из
среднего класса и выше никогда не отдавали своих детей становиться Лисерва.


Те, кто служил Масака, обычно были из бедных
семей — их либо продавали, либо забирали силой.


«Неудивительно, что все так смотрят на Лисерв».


Рэён, уже игравшая в
эту игру, знала это хорошо. В конце концов, главная героиня «Спасения» тоже
была Лисерва. Из-за этого она часто вызывала у жителей деревень жалость —
«какая неудачница» — или становилась мишенью для банд, охотящихся за такими как
она.


Расходный материал для
великих Масака. Неизбежная жертва ради человечества. Таково было распространённое
мнение о Лисерва.


Беатрис, стоявшая
перед ней, конечно же, знала всё это, но, казалось, получала от этого огромное
удовольствие. 


— Кто бы мог подумать,
что такое случится именно с тобой? Бог Хашива и впрямь бывает порой таким
озорным, тебе не кажется? 


Эрель смотрела на её
улыбку и думала:


«Неужели она специально приперлась сюда, чтобы
посмотреть, как я мучаюсь?»


Если так, то она точно
не собиралась доставлять ей это удовольствие. Эрель сделала вид, что не слышит,
уставившись в свою чашку. В глазах Беатрис мелькнула досада.


«И чего это она молчит? Уж должна бы рыдать и истерику
закатывать».


Честно говоря, Беатрис
не ненавидела Эрель. Та была в общем-то неплохой — спокойной и мягкой, что и
делало их дружбу возможной.


Но были времена, когда
Беатрис не выносила Эрель. Если точнее, её грызла зависть. Она завидовала
Эрель, которая никогда не проходила через такие же трудности, как она. 


Пусть они обе были дочерями
графов, Эрель росла в уютной семье, где её обожали. Её родные были её щитом,
оберегая от малейшей неприятности.


«В это время моя семья только и делает, что
приценивается, куда бы меня выгоднее сбыть».


Беатрис тошнило при
одной мысли о домашних. Её мать — истеричка, вечно грызущаяся с любовницами
отца. Братья — себе на уме. 


«Особенно младший... Тьфу, даже вспоминать не хочется.»


Всем в её семье было
совсем не до неё.


«Ну и что такого, если я веду себя немного
по-стервозному? Я имею на это право».


Под столом Беатрис
яростно комкала платок. Буквально только что ей намекнули, что её могут выдать
замуж за какого-то пятидесятилетнего герцога, и настроение было хуже некуда.


«А эта... живёт, как сыр в масле.»


- …Беатрис? Ты пришла
к Эрель?


Когда Беатрис входила
в прихожую, она столкнулась лицом к лицу со статным молодым человеком с
золотистыми волосами. Его лицо обладало благородной элегантностью античной
статуи, но мускулы, играющие под одеждой, вызывали волнение в её груди. 


— Майкл, как дела?


Беатрис подавила
волнение и сделала скромную улыбку. Но он, похоже, витал в облаках.


— Слушай, Беатрис...
Эрель в последнее время сама не своя. Она кое-что пережила... и ей сейчас
несладко.


Он запнулся, не в
силах выговорить «Лисерва». Не мог смириться, что его драгоценная сестрёнка
оказалась одной из них.


— Всё же я уверен,
Эрель рада твоему визиту. Надеюсь, вы хорошо проведёте время вместе.


Обеспокоенное, но
мужественно-привлекательное лицо Майкла, с которым он нежно доверял ему Эрель,
на мгновение ошеломило Беатрис. Затем, словно вспомнив о чём-то, он добавил:


— Ах да, и
постарайтесь сегодня не покидать поместье. Мы только что получили донесение,
что в районе рынка был замечен Китан.


    
  






  

  



  


  

    
      — Не волнуйся, брат Майкл, — с изящной
улыбкой ответила Беатрис, её тон был безупречно светским.


— Эрель — моя давняя подруга. Я её
искренне ценю.


Это не была ложь. Хотя Беатрис и думала
в первую очередь о себе, Эрель Элоренс она определённосимпатизировала—
по крайней мере, на свой собственный лад.


Но Майкл не понимал, насколько это было
ценно. И, разумеется, понятия не имел о её чувствах к нему.


— Спасибо. Я рад, что у Эрель есть такая
подруга.


Майкл принял её слова за чистую монету и
улыбнулся. Его синие глаза светились ответственностью мужчины, который умел
беречь свою семью.


Как же ей хотелось оказаться под защитой
этого взгляда.Беатрис отчаянно этого жаждала. Она даже как-то попросила Эрель
ненавязчиво их познакомить. Но даже эта тихоня, выходило, дорожила покоем брата
и наотрез отказалась — что для неё это было редкостью.


— Прости, Беатрис. Я не хочу вмешиваться
в личную жизнь брата. Даже родственникам это кажется… неправильным.


Вероятно, с того самого раза у Беатрис и
зародилось это периодическое желаниепоиздеватьсянад Эрель,
даже без особой неприязни.


«А теперь, в довершение всего, её ещё и
избрали Лисервой!»


Притворяясь сочувствующей, Беатрис не
могла заглушить зависть. Теперь все Масака в королевстве будут биться за право
заполучить Эрель.


Не зная всех деталей, Беатрис наивно
полагала, что не всё так страшно. В конце концов, Лисерва, попадавшие к Масака,
обычно были из бедных, низкородных семей или вовсе отбросами общества.


Но Эрель Элоренс была дочерью знатного
графского рода. Её семья души в ней не чаяла, тем более что младшая дочь и без
того отличалась слабым здоровьем. Какой бы ценной Лисервой она ни была, её
родные ни за что не отдали бы её Масака.


«Они будут защищать её любой ценой, даже
ценою собственных жизней».


От этой мысли Беатрис закипала от
зависти. Их с Эрель ситуации были не так уж и различны, но их семьи относились
к ним по-разному. Возможно, именно поэтому, сама того не желая, Беатрис начала
заострять внимание на ее незавидное положение.


— Лисерва? Это ужасно! Я знаю, что
представляют из себя Масака, Рел. Они не считают Лисерв за людей! А ты у меня
такая чувствительная — сколько же тебе придётся выстрадать?


К этому моменту Эрель уже должна была бы
расплакаться или по крайней мере выказать отчаяние. Беатрис жадно ловила
малейшую перемену в её светло-голубых глазах, которым порой завидовала.


Но вместо того чтобы сломаться, Эрель
лишь пару раз моргнула и спокойно ответила:


— …Всё в порядке.


— Что?


— Я не знала, что я Лисерва, и это
немного огорошило, но я справлюсь. Спасибо за заботу.


Беатрис опешила. Такой реакции от робкой
Эрель она не ожидала. Казалось, та была настолько оторвана от реальности, что
не понимала всей серьёзности положения.


— В порядке? Как может быть всё в
порядке? У тебя серьёзные проблемы, Рел. Ты ещё не поняла?


Беатрис вспылила, её брови сдвинулись, а
фиалковые глаза вспыхнули от раздражения.


— Теперь ни один мужчина не захочет на
тебе жениться. А даже если и найдётся, думаешь, Масака тебя так оставят? Они
приберут тебя к рукам и высосут все соки, как какой-то плод!


— Не говори так, Беатрис.


Несмотря на её напор, выражение лица
Эрель оставалось невозмутимым. Она говорила медленно и чётко, словно это был
другой человек.


— Лисерва — это тот, кто способен помочь
благородным Масака. Я счастлива, что могу внести свой, пусть и небольшой, вклад
в безопасность королевства и всего человечества.


… О чём она вообще говорит? Беатрис
всерьёз задумалась, не тронулась ли Эрель умом.


Конечно, теоретически её слова были
верны. Но, как и большинство теорий, они были далеки от реального положения
дел.


Если следовать такой логике, даже рабы
на рудниках могли бы считаться «славными» тружениками, вносящими вклад в
промышленность страны. Но никто же так не думает?


«Она точно спятила.»


Вопреки мыслям Беатрис, Эрель была как
никогда трезва. С балкона ей было отлично видно то, что ускользнуло от подруги
— например, мужчину с розовыми волосами, появившегося в саду поместья.


«Подручный Баркана».


Это был Челлос, тот самый, что доставил
цветочные кареты в прошлый раз. Его яркая шевелюра не позволяла ошибиться.


Как ему удалось проникнуть в сад, было
загадкой. С её сверхопекающей семьёй никто из людей Баркана не должен был бы
ступить на территорию поместья.


Но Челлос, заметив её взгляд,
непринуждённо кивнул в знак приветствия. В этот миг Эрель всё поняла.


Баркан Хамаш. Этот мужчина следил за каждым
её шагом.


Если бы он захотел, он мог бы узнать обо
всё, что она делает. Говорить что-либо плохое о Масака было бы глупо, особенно
учитывая жестокость, таившуюся за его вечной улыбкой.


— Хм, довольно! Есть ли смысл с тобой
разговаривать?


Не ведая ни о чём, Беатрис раздражалась
из-за отсутствия ожидаемой реакции. Отодвинув недопитой чай, она резко
поднялась.


— С чаем покончено. Пойдём гулять!


Майкл предупреждал их не выходить из-за
Китан, замеченного на рынке, но Беатрис было всё равно. Она была уверена, что
никакое мерзкое чудовище не посмеет к ней прикоснуться. На то у неё были свои
причины.


— Гулять? Куда?


Эрель нахмурилась, удивлённая внезапным
предложением. Но если Беатрис что-то приходило в голову, её уже было не
остановить.


— Ты же мне обещала! Мы собирались
заглянуть в новый магазин шляп мадам Дрикки, не забыла?


«Нет, я ничего такого не обещала». Хотя Эрель и не
слышала новостей о Китан, выходить ей всё равно не хотелось. Сам факт того, что
поблизости шнырял подручный Баркана, заставлял её нервничать.


— Давай в другой раз, Беатрис. Я сегодня
немного устала.


— …Что с тобой такое?


Но Беатрис не собиралась так легко
сдаваться. Вид Эрель, сидевшей словно изваяние, лишь распалял её упрямство.


— Ты же сама этого ждала несколько
недель! Ты даже бронь сделала. Так с чего это вдруг передумала?


В глазах Беатрис уже загорались искорки
подозрения. Она считала, что знает Эрель Элоренс как облупленную, но сегодня та
вела себя совершенно незнакомо.


Обычно к этому моменту настойчивость
Беатрис брала верх, и Эрель нехотя соглашалась, с лёгкой неохотой следуя за
ней. Но сегодня она была будто другая, и терпение Беатрис подходило к концу.


— Эрель Элоренс, ты вообще понимаешь,
как странно себя ведёшь? Ты даже по имени меня не назвала, а теперь тебе не
интересны шляпки от мадам Дрикки, которые ты обожаешь. Что с тобой происходит?


Дальше тянуть было нельзя. Перспектива
оказаться на виду у Баркана пугала, но куда важнее было развеять нарастающие
подозрения Беатрис. Будучи её ближайшей подругой, она могла стать серьёзной
проблемой, заподозрив неладное.


«Нельзя позволить ей догадаться, что я
не настоящая Эрель.»


Наконец, Эрель поднялась, решив, что
лучше уступить. Она тихо вздохнула и притворно поёжилась, опустив взгляд.


— Ладно, пойдём, только быстро. Мне
что-то зябко, не хочется долго быть на улице.


— Разумеется. Не бойся.


Добившись своего, Беатрис сладко
улыбнулась, словно и не была только что столь несговорчивой. Она взяла Эрель
под руку и грациозно взобралась в карету, на которой приехала.


Пока Беатрис тащила её за собой, Эрель
продолжала осматриваться. Но подручный Баркана будто испарился — его розовые
волосы больше не было видно. Ничего не случилось вплоть до их отъезда из
поместья.


— Фух…


Эрель невольно выдохнула с облегчением.
Когда в окно кареты ворвался свежий лесной воздух, она почувствовала странное
облегчение, будто груз с плеч свалился.


И тут она осознала, как сильно
задыхалась в последние дни. Хотя её дом был безопасным, постоянная гиперопека
семьи утомляла. Находиться под их неусыпным наблюдением 24/7 оказалось
утомительнее, чем она думала.


— Видишь? Разве не легче стало, когда
вырвалась на волю?


Беатрис с усмешкой взглянула на Эрель,
заметив, что та немного оживилась. Но даже её поддразнивание теперь не
раздражало, и Эрель впервые за день улыбнулась.


— Ага. Действительно, легче.


Беатрис задержала взгляд на улыбающемся лице подруги. Её глаза были похожи
на кошачьи — загадочные, в которых невозможно было прочесть, о чём она думает
на самом деле.


    
  






  

  



  


  

    
      Эрель уже готова была начать
оправдываться под этим взглядом, как неожиданно прозвучал звук системного оповещения.


[Уровень симпатии Беатрис повысился на 8.]


Эрель смутил этот
внезапный рост симпатии. В тот же миг Беатрис опустила глаза и извинилась.


— Прости за мои слова
ранее.
— А?
— Насчёт Лисервы. Ты, наверное, и так была напугана, а я ещё больше тебя взволновала.
Извини.

  

  



  


  

    
      — Вставай, Беатрис!
Нам нужно выбираться отсюда!


Эрель торопливо
ухватила Беатрис за руку и попыталась поднять её. Если бы им удалось просто
вырваться из шляпной лавки, они могли бы добраться до оживлённой главной улицы
и позвать на помощь. Прибыла бы городская стража, можно было бы запросить
поддержку у кого-то из ближайших Масака…


«Ах».


В тот миг, когда она
подумала о «ближайших Масака», лицо Эрель исказилось от отвращения. В памяти
мелькнул образ того мужчины, опасного и пленительного, как ядовитая змея.


Но сейчас было не
время вредничать. Как ни ужасно было стать собственностью Масака, это всё равно
в десять раз лучше, чем быть разорванной на куски и съеденной заживо Китан.


— Беатрис, нам нужно
бежать! Немедленно!!


Эрель снова схватила
Беатрис за руку, но, сделав несколько шагов, та подкосилась и рухнула на пол.
Она бессмысленно уставилась перед собой, что-то беззвучно бормоча.


— Этого… этого не
должно было случиться. Они лишь хотели напугать меня…


— Напугать? О чём ты?


Эрель нахмурилась и
резко спросила. Чутьё подсказывало ей, что нельзя просто так пропустить мимо
ушей слова Беатрис — они казались важными.


Скрииип!! Ррррааа!!


Тем временем Китан
продолжал долбить в дверь кладовой с ужасающей силой. Петли трещали, дверь была
сильно помята, и в ней образовалась узкая щель. Сквозь неё просунулась бледная,
с когтями рука, раздвигая створки.


Скри-и-ип, скре-е-ет—


С оглушительным
металлическим скрежетом дверь поддалась ещё сильнее. И сквозь эту щель Эрель
впервые увидела его — Китан, бич человечества.


С первого взгляда он
напоминал голого, истощённого мужчину средних лет. И всё же, даже сгорбившись
на четвереньках, он был ростом под три метра. Его раздутый живот волочился по
полу, а длинные тонкие конечности придавали ему чудовищное сходство с
пауком-переростком.


Но эти тощие
конечности были крепки, как железо, а когти, куда острее и длиннее любого
кинжала, могли разорвать плоть, как мягкий тофу, одним касанием.


Ррррх.


Голова и глаза Китан
были неестественно малы по сравнению с массивным телом, что делало его ещё
более чудовищным. Но под этими крошечными глазницами зияла несоразмерно широкая
пасть, растянутая до ушей, обнажая ряды острых зубов, с которых капала слюна.


Эрель смотрела на
капли слюны, падающие на пол, и вдруг её глаза сузились от внезапного
осознания. На шее твари было нечто странное — странная отметина, которую она
раньше не замечала.


«Следы от цепей?»


Кожа Китан была так
прочна, что обычное оружие не могло её пробить, но на шее виднелись глубокие
следы от цепей, словно кто-то сильный туго связывал его.


Но сейчас было не
время размышлять о шрамах твари. Когда Эрель подняла взгляд, она встретилась с
его маленькими, кроваво-красными глазами. Глазами, казалось бы, лишёнными
всякого разума, но в миг встречи с её взглядом Китан жутко ухмыльнулся.


— Рррраааа!!!


Бежать! Её тело
среагировало раньше, чем ум. Но едва Эрель заставила свои тяжёлые ноги
двинуться, Китан вырвался из разбитой двери кладовки и ринулся за ней.


— Раааа!!


Не успела она сделать
и пары шагов, как поняла — он уже прямо за спиной.


— Рел!!!


Беатрис, до этого
парализованная страхом, пронзительно вскрикнула. Эрель отчаянно бежала, не имея
даже сил оглянуться, но длинная тень на стене открывала ей мрачную правду.


Китан сократил
дистанцию и занёс острые когти для удара. Он был слишком близко, чтобы
уклониться. Когда тень его руки взметнулась, словно кнут, Эрель зажмурилась,
готовясь к удару.


«Неужели я умру вот так?»


Последним в её
мысленном взоре возникла её семья — семья Эрель, не её собственная. Видимо, она
всё же сильно к ним привязалась. Как трагично и жалко, что в последние
мгновения она думала о семье игрового персонажа, а не о своей.


Но, похоже, игра
«Спасение» была не готова позволить ей умереть так скоро. Прежде чем когти
Китан могли разорвать её на части, откуда-то поблизости прозвучал мягкий голос
молодого человека.


— Стоять.


Эрель, приготовившаяся
к смерти, почувствовала странную растерянность. Боль, которую она ожидала, так
и не пришла.


Осторожно она открыла
глаза и оглянулась. Прямо перед ней ужасающие когти Китан замерли в сантиметрах
от её тела. Поражённая, Эрель отшатнулась, чуть не падая, как чья-то нежная
рука обвила её талию, поддерживая.


— Ты в порядке?


Неожиданное
прикосновение заставило её вздрогнуть. Нервы всё ещё были натянуты после
погони.


Шлёп—!!


Не задумываясь, она
оттолкнула его руку и повернулась лицом к незнакомцу. Это был молодой человек с
черными как смоль волосами, прохладный и красивый, как полумесяц.


— Ого, тебя, должно
быть, сильно напугали.


Мужчина усмехнулся,
глядя на руку, которую она только что ударила. Затем, не колеблясь, он небрежно
подошёл к Китан и легко пнул его.


Тварь, что ещё
мгновение назад буйствовала и рычала, теперь застыла на месте, неподвижная,
будто обращённая в камень. Лишь её налитые кровью глаза, бешено вращающиеся,
выдавали кровожадность.


«Этот мужчина — тоже Масака?»


Всё ещё в шоке, Эрель
уставилась на юношу, появившегося так внезапно. Он улыбался ей, мягкой,
юношеской улыбкой, что напоминала о первой любви летним днём.


— Не волнуйся. Теперь
ты в безопасности, сестрёнка.


… Кого он назвал
сестрёнкой? Эрель смущённо моргнула, озадаченная его обращением, будто они были
знакомы сто лет. Она пригляделась к его лицу внимательнее и застыла, словно
поражённая молнией.


— Миррдал?


К её собственному
удивлению его имя выскользнуло из её уст, словно она чихнула. Но вместо того
чтобы озадачиться, лицо юноши озарилось радостью, и он улыбнулся ещё ярче.


— Ты помнишь меня? У
тебя память получше, чем я думал.


Конечно, она помнила
его. Его звали Миррдал Хамаш, один из персонажей, которых Рэён «завоёвывала» в
«Спасении», когда была обычным игроком.


Эрель и в страшном сне
не могла подумать, что столкнётся с Миррдалом здесь. Она смотрела на него,
словно на знаменитость у своего порога, и заметила, что он несколько отличается
от её воспоминаний.


«Он выглядит намного моложе, чем я помню.»


Верно. Хотя Миррдал и
не был главным фаворитом Рэён, он определённо был одним из тех, кто ей
нравился. Но причина, по которой она не узнала его сразу, была проста: он
выглядел моложе.


Тот Миррдал Хамаш,
которого знала Рэён, был зрелым мужчиной лет тридцати. Он идеально
соответствовал её вкусу — тёплый характер в сочетании с тёмным, скрытым
прошлым.


Но Миррдал, стоящий
перед ней, выглядел на двадцать, не больше. Его лицо всё ещё хранило юношеские
черты того, кто лишь недавно вступил во взрослую жизнь, без намёка на
эмоциональные шрамы, когда-то его определявшие. Юношеская надменность в его
прохладном взгляде казалась незнакомой — будто она смотрела на другого
человека.


Поразительно, как
много может изменить один лишь взгляд. Не зря говорят, что глаза — зеркало
души.


— Давно не виделись,
сестрёнка Эрель.


В этот момент Миррдал
заговорил с ней, выводя её из оцепенения. Он, конечно, не знал, кто такая Рэён,
но явно знал Эрель Элоренс.


К несчастью.


— Похоже, я прибыл как
раз вовремя.


Миррдал небрежно
облокотился на уродливо выгнутый коленный сустав Китана, словно это был всего
лишь предмет мебели. Он спокойно снял шляпу и поправил волосы, не выказывая ни
малейшей озабоченности, что Китан может в любой момент двинуться или атаковать
его.


Но Эрель знала правду.
Уверенность Миррдала была не безрассудством — она проистекала из осознания
собственной силы.


«Повелитель Теней».


Эрель припомнила его
прозвище. Подобно тому, как Баркан мог свободно использовать силу огня, Миррдал
обладал способностью контролировать тени. Если точнее, он мог манипулировать их
телами через их же тени.


Пока эта мысль
проносилась в её голове, Миррдал неспешно отступил на шаг, создавая дистанцию
между собой и Китаном. Затем, уставившись на неё своими яркими пурпурными
глазами, он тихо прошептал:


— Закрой глаза,
сестрёнка Эрель.


Любой другой мог бы
счесть его слова странными, но Эрель, знавшая способности Миррдала, быстро
закрыла глаза. В тот же миг она услышала, как он щёлкнул пальцами.


За этим последовал леденящий
душу звук, будто кто-то резал прочную кожу острым оружием. Затем тяжёлый грохот
прокатился по комнате, словно массивная полка рухнула на пол.


Эрель инстинктивно
открыла глаза и тут же пожалела об этом. Перед ней предстал ужасающий труп
Китана с почти отсечённой шеей, будто он сам себе перерезал горло.


— Аааааххх!!!


Крик, похожий на крик
человека в припадке, вырвался рядом. Лишь тогда Эрель вспомнила о присутствии
Беатрис.


Пока Эрель убегала от
Китана, Беатрис лежала в углу, подкошенные ноги отказывались идти. А когда
Эрель была в шаге от гибели, Беатрис потеряла сознание. Даже для такой
эгоистки, как она, смотреть, как подругу чуть не разрывают на куски, должно
было быть непосильным.


Беатрис ненадолго
отключилась, но очнулась — в самый неподходящий момент. В полудрёме открыв
глаза, она стала свидетельницей ужасающей сцены: Китан под контролем Миррдала
перерезал себе горло.


Его синеватая, морщинистая
кожа расходилась, обнажая пульсирующие вены под ней. Вонь его крови смешивалась
со зловонием трупов, которые он пожирал.


— Ух, уууххх!!!


Беатрис, знатная
барышня, не выдержала такого зрелища. Она согнулась пополам и её стошнило, по
её лицу текли слёзы.


— Беатрис! Ты в
порядке?


Испуганная, Эрель
быстро бросилась к ней, придерживая её длинные волосы и нежно похлопывая по спине.
Беатрис, опираясь на Эрель, закончила блевать и подняла взгляд. Её фиалковые
глаза, полные слёз, к удивлению, Эрель, были устремлены не на неё, а на
Миррдала.


— Ты… ты… проклятый демон!!!


  

  



  


  

    
      — Проклятый демон?
Разве так говорят с младшим братом?


Несмотря на внезапный
взрыв Беатрис, Миррдал даже не дрогнул. Вместо этого он ответил кривой
ухмылкой, что только сильнее взбесило Беатрис.


— Почему ты так поздно
появился? Мы чуть не погибли из-за тебя!


Беатрис размахивала
руками и гневно тыкала пальцем, как вдруг застыла на полуслове, словно
сломанные часы. Нелепая поза делала её довольно комичной, но широко раскрытые
глаза выдавали, что это не её добрая воля.


— Сестрёнка Беа, разве
не дурной тон так шуметь на публике? Мать потратила столько времени, обучая
тебя манерам, но, видимо, тебе ещё есть куда расти.


Миррдал усмехнулся,
дразня её, и постучал указательным пальцем по её лбу. Эрель, наблюдая в шаге
позади, наконец заметила, как похожи их черты. Пусть цвет волос и различался,
но их яркие фиалковые глаза были неоспоримо одинаковы.


«Боже мой.»


До Эрель наконец
дошло, и она беззвучно ахнула от шока. Это было поистине неожиданное открытие.
Младший брат Беатрис… оказался Масака.


«И не просто Масака — а Миррдал Хамаш».


Как раз в этот момент
Миррдал перевёл на неё взгляд, и их глаза встретились. В тот миг Эрель смогла
подтвердить его информацию.


[Обнаружен объект завоевания, Миррдал Хамаш.]


[Миррдал Хамаш: Текущий уровень симпатии 59]


Эрель удивилась,
насколько высоким был его уровень симпатии, но также отметила и фамилию,
прикреплённую к его имени.


«Его фамилия отличается от фамилии Беатрис».


В норме его имя было
бы длинным, вроде Миррдал Саммер Олбрам-что-то-там… Но поскольку он - Масака,
рождённый от человека, он считался ребенком бога Хашивы, которые не
использовали человеческих фамилий. Вместо этого они брали уникальную фамилию
Масака — «Хамаш».


В обычной ситуации
Эрель избегала бы встречи с Масака, даже если бы это был знакомый персонаж. Но
сейчас она испытывала безмерную благодарность за присутствие Миррдала. Не будь
его, её бы живьём сожрал Китан.


— Сестрёнка Эрель.


Миррдал окликнул её,
как раз, когда Беатрис притихла.


— Теперь, когда помеха
устранена, не стоит ли нам поздороваться как следует? Рад тебя видеть.


Его обаятельная улыбка
создавала впечатление, будто ничего и не произошло. Но Эрель не могла
расслабиться.


Известный ей Миррдал
был персонажем, вызывающим инстинкты защиты, подобно младшему брату. Но стоило
тебе утратить бдительность и обнажить слабость, как он превращался в хищника,
не колеблясь бросающегося на горло. Несмотря на осторожность в её взгляде,
Миррдал внешне не отреагировал.


— Ты всегда была
прекрасна, но стала ещё ослепительнее.


Миррдал тепло
улыбнулся и опустил свои длинные ресницы. Его глаза, скрытые в тени, сверкали
напряжённостью, когда фиалковый взор сфокусировался на её маленьком личике.


— Я рад, что ты меня
помнишь, хоть мы и встречались мельком в детстве.


Эрель слегка
нахмурилась от его слов. В её нынешнем положении, когда приходилось быстро
схватывать суть, нравилось ей это или нет, она быстро поняла ситуацию.


«Ты помнишь моего младшего брата?»


Внезапно в памяти
всплыл вопрос Беатрис из кареты. Беатрис была одной из немногих давних подруг
Эрель, так что, нравилось им это или нет, они наверняка навещали поместья друг
друга и встречались с семьями.


«Но это было давно.»


По тому, как Миррдал
постоянно ссылался на детские воспоминания, всё было ясно. Вряд ли у него тогда
была какая-то осмысленная связь с Эрель. Для него она была всего лишь одной из
подруг сестры.


Но причина его
внезапной фамильярности была очевидна. Должно быть, он уже знал, что Эрель
Элоренс — Лисерва.


Возможно, он слышал об
этом от сестры Беатрис или узнал через шум, поднятый публичными притязаниями
Баркана на неё. Так или иначе, это было не к добру.


С точки зрения Эрель,
и Китан, и Масака были не чем иным, как хищниками, жаждущими её поглотить.


— Нет нужды так осторожничать.
Мы ведь не чужие.


Миррдал, всё ещё юный,
был более наглым, чем она помнила. Несмотря на отсутствие общих воспоминаний,
он без тени смущения вспоминал прошлое. Даже Беатрис, застывшая как кукла,
казалось, была ошарашена его наглостью.


— Дай подумать…
похоже, тебе нравятся такие шляпки?


Было очевидно, что
Миррдал пытался развеять её подозрения. Ища самую безопасную тему, его взгляд
упал на красочные шляпки поблизости.


— Женщины обычно любят
такие вещи?


Миррдал был высок —
настолько, что, когда он приблизился, над головой Эрель легла длинная тень. Ей
стало не по себе, словно она попала в зону его контроля. Она едва заметно
отступила, отвечая, как можно небрежнее.


— Ну, они красивые.
Яркие, как весна, и похожи на цветы.


На мгновение во
взгляде Миррдала, наблюдавшего, как она выходит из его тени, мелькнуло нечто
нечитаемое. Затем, с плавной грацией, он поднял мятного цвета чепчик,
украшенный струящимися лентами.


— Яркие, как весна, и
прекрасные, как цветы… кажется, это вполне похоже на тебя.


Миррдал поднёс чепчик
к ней, словно примеряя, как он будет смотреться на ней. Его глаза сузились с
почти художественной оценкой.


— С такими прекрасными
волосами тебе будет к лицу любая.


Его слова были сладки,
и, хотя было ясно, что это не более чем лесть, его взгляд казался искренне
восхищённым. Таким взглядом можно было заставить любую женщину покраснеть и
заставить её сердце биться чаще.


Но тут Эрель заметила
нечто тревожное. На руке, держащей чепчик, был слабый след — след от цепи.


«Это…»


Она видела его раньше.
Такой же след был на шее Китана, что напал на неё.


В тот миг её сознании
озарила ужасная догадка.


«Неужели?»


С самого начала что-то
было не так. ВС самого начала Беатрис настаивала, чтобы Эрель шла с ней в
шляпный магазин мадам Дрикки, утверждая, что это абсолютно необходимо. Она бродила,
казалось бы, по пустому магазину, словно кого-то ища.


Всё указывало на один
вывод: Беатрис с самого начала планировала передать Эрель своему брату.
Возможно, она пообещала что-то Миррдалу взамен или, может, искренне верила, что
это для блага Эрель.


Какой бы ни была
причина, было ясно, что всё это было спланировано — по крайней мере, до
определённого момента. Но реакция Беатрис после обнаружения Китана была
подлинной. Она пролила настоящие слёзы, увидев тела, оставленные чудовищем. И
когда Эрель отчаянно тащила её за собой, та была слишком напугана, чтобы даже
нормально идти.


«Она сказала: 'Они лишь хотели напугать меня…'»


Теперь брошенная фраза
Беатрис обрела смысл.


Судя по тому, что
Беатрис рассеянно пробормотала, таков был изначальный план.


Сначала она должна
была привести Эрель в шляпный магазин и притвориться, что они просто делают
покупки. В тот момент Миррдал бы выпустил уже пойманного им Китана, позволив
тому буйствовать.


«Вероятно, они договорились избежать жертв.»


Беатрис не была
настолько жестока. Иначе не было бы причин так яростно реагировать при виде
Миррдала.


Она собиралась
обрушить на него проклятия, называя проклятым отродьем демона. Отвращение и
ужас в её взгляде невозможно было подделать.


Вероятно, изначальный
план заключался в том, что Миррдал спасёт Эрель до того, как Китан сможет
причинить ей вред. Так он завоюет её доверие и симпатию, в конечном счёте
сделав своей Лисервой. Это был самый клишированный и предсказуемый метод.


Но почему план
изменился на полпути? Эрель нахмурилась, находя это странным. Проследив за её
взглядом, Миррдал заметил кое-что, оставшееся на его руке.


— О нет.


Миррдал, хоть и юный,
обладал острым чутьём. Он быстро осознал, почему Эрель так пристально смотрела
на его руку.


— Ты заметила, да?


Словно чернила,
впитывающиеся в белый платок, горькая улыбка расползлась по некогда
безмятежному лицу Миррдала.


— Вот почему я не
люблю людей, которые быстро соображают.


Не успела она
отреагировать, как чепчик внезапно оказался на голове Эрель, и в мгновение ока
большая рука Миррдала накрыла тенью всё её лицо.


— Почему ты такая
хорошенькая? Так и хочется утащить тебя с собой.


Миррдал озорно
улыбнулся, его глаза-полумесяцы подмигнули, и он игриво потрогал щёку Эрель. Та
попыталась вывернуться от его прикосновения, но уже была прочно удержана в его
тени.


— Чепчик тебе идеально идёт, — сказал Миррдал, поправляя его на её
слегка склонённой голове. Затем, леденяще нежно, он взял её руку.


— Я куплю тебе сотню
таких чепчиков. Так что выбери меня.


С этими словами он
взял её руку, словно даму на балу. Эрель, полностью под его влиянием, не имела
выбора, кроме как следовать за ним, как марионетка.


Его руки были большими
и сильными. Осознание того, что она попала в его хватку, заставляло сердце
обрываться, словно её заковали в кандалы. Но Миррдал, казалось, был весьма
доволен ощущением её маленькой, нежной руки в своей.


[Дзинь! Уровень симпатии Миррдала повысился на 3.]


Подержав её руку ещё
несколько мгновений, Миррдал дерзко переплел свои пальцы с её пальцами. Он сияющее
улыбнулся Эрель и повёл её к чёрному ходу.


Из-за двери доносился слабый стук копыт. Вероятно,
карета уже ждала там. Теперь, когда его план был полностью раскрыт, стало ясно,
что Миррдал намеревался похитить Эрель.


    
  






  

  



  


  

    
      — Боже правый.


Эрель ужаснулась. Она
не ожидала, что Миррдал окажется настолько безрассуден, чтобы попытаться
утащить её силой.


Знакомый ей Миррдал не
был тем, кто идёт на подобный риск. Обычно он придумал бы более хитроумный
план, выделив достаточно времени, чтобы уговорить её, либо тихо увести.
Особенно сейчас, когда Баркан публично объявил её своей, Миррдал должен был
быть ещё осторожнее.


Эрель посмотрела на
него, заметив его гладкие, небритые щёки и всё ещё мягкую линию подбородка. И
тогда она поняла: эта дерзость Миррдала проистекала целиком из его неопытности
и того, что он ещё ни разу не вкушал горечь поражения.


Несмотря на то, что он
был Масака, как и Баркан, Миррдал был значительно моложе, менее опытен и не так
силён. Всё, что у него действительно было, — это уверенность и бравада,
приходящие с юношеской энергией.


Она не могла позволить
себе быть увлечённой этой безрассудностью. В отличие от него, кому в данный
момент бояться было нечего, у Эрель было многое, что нужно было защитить.


«Мне нужно правильно разыграть эту партию.»


Эрель попыталась
сосредоточиться и взять себя в руки. Любой другой на её месте, вероятно, был бы
подавлен. Её тело не двигалось так, как она хотела, а Миррдал ловко
манипулировал ею словами.


Но Эрель уже многое
знала о Миррдале — достаточно, чтобы помнить даже о небольшом изъяне в его
способностях.


«Тени никогда не устоят перед светом.»


С огромным усилием
Эрель метнула взгляд по магазину. К счастью, в шляпной лавке было полно ламп, расставленных
для создания уютной атмосферы.


Заметив это, она медленно начала шевелить руками и
ногами, проверяя, не скованы ли они. К её удаче, левая ступня, купавшаяся в
прямом свете, оказалась вне досягаемости силы Миррдала.


И в тот самый миг,
когда он уже готовился вытащить её через чёрный ход, Эрель совершила отчаянный
рывок. Всё её предыдущее медленное движение было лишь маскировкой для одного
резкого удара. Она изо всех сил пнула левой ногой ближайшую лампу.


— …!!


Лампа взлетела в
воздух, её пламя вспыхнуло ярче. Свет был не самым сильным, но его хватило,
чтобы на мгновение ошеломить Миррдала.


— …Ах!!


Эрель почувствовала,
как его хватка ослабла. Это длилось всего несколько секунд, но это было
драгоценное окно возможностей.


Не раздумывая, Эрель
рванула с места. Она должна была вырваться за пределы досягаемости тени Миррдала
и его контроля.


Но её тело, только что
освобождённое от его влияния, не слушалось так, как хотелось. В довершение
всего, её туфли на каблуках зацепились за ковёр, и она пошатнулась, падая
вперёд.


— Ай!!


Эрель ударилась
коленом о мраморный пол, и боль была настолько острой, что она не могла даже
вымолвить слова. Впервые она осознала, что иногда боль бывает настолько
всепоглощающей, что лишает дара речи.


Неужели она повредила
сустав от удара? Она не могла встать, не то что бежать. Она застыла на месте, охваченная
страхом, что с её телом случилось нечто ужасное.


— Честное слово…


Голос, неожиданно
прозвучавший сзади, заставил её кровь похолодеть. Всё ещё лежа на полу, она
подняла голову и увидела длинную тень, накрывшую её целиком.


— Ты непослушная
девочка. Похоже, тебе нужно преподать хороший урок.


[Дзинь! Уровень симпатии Миррдала понизился на 2.]


В тот же миг, когда
прозвучало это уничижительное оповещение, Миррдал с горькой ухмылкой протянул
руку. Увидев это, Эрель побледнела от предчувствия неминуемой опасности.


«Меня снова поймают.»


Хотя она знала, что
сопротивление бесполезно, Эрель съёжилась, пытаясь избежать его прикосновения.
Как раз, когда его большая рука была готова схватить её беспомощное плечо —


БА-БАХ!!


Мощный взрыв пламени
вспыхнул прямо перед
ними, куда больше и ярче, чем лампа, которую она пнула. Миррдал, тянувшийся к
Эрель, едва избежал того, чтобы у него полностью не обгорели волосы.


— Ух!!


Миррдал быстро
отдёрнул руку, сквозь стиснутые зубы вырвался болезненный стон. Хотя его
рефлексы были остры, будучи Масака, некогда гладкая кожа на его руке теперь
была ярко-красной и воспалённой.


Будь он чуть
медленнее, ожог был бы куда серьёзнее. Его бледное лицо мгновенно покраснело от
ярости, когда он осознал злой умысел, стоявший за этой атакой.


— Кто ты?!


Скрежеща зубами,
Миррдал крикнул яростным тоном. Но вместо ответа по магазину прокатилась
сокрушительная волна пламени, словно готовая разнести всё кругом.


БУУУМ—!!!


Звуки бьющегося стекла
и взрывов, смешавшиеся с рёвом огня, оглушительно раскатились по помещению. Эрель
инстинктивно пригнулась и прижалась к полу, накрыв голову руками.


Она не понимала, что
происходит. Её распущенные волосы разметались в горячем воздухе, застилая обзор.
И всё же обжигающий жар, окруживший её, был пугающе реален.


— Ах…


Внезапно кто-то
схватил обе руки Эрель и поднял её на ноги. Руки были такими же большими и
сильными, как у Миррдала, но гораздо, гораздо горячее.


— Ты и лежащая
выглядишь довольно мило.


Сладкий голос
прошептал ей на ухо, заставив Эрель содрогнуться, пока она была ещё в ступоре.


— В следующий раз
падай на колени только передо мной. В идеале — голеньком.


Даже в
дезориентированном состоянии этот непристойный комментарий заставил Эрель
скривиться. Хотя незнакомец и помог ей подняться, колено пульсировало от боли,
не давая возможности стоять самостоятельно. В результате она беспомощно
прислонилась к его груди.


— Хм.


Мужчина издал
довольный смешок, когда Эрель прильнула к нему, её голова едва доходила до его
плеча. Затем он смело притянул её ближе, обвив мускулистой рукой её талию.


— Ты и сегодня пахнешь
хорошо.


Склонив голову, прошептал
мужчина и прикоснулся губами к её струящимся волосам. Затем закрыв глаза, он
глубоко вдохнул, вдыхая её аромат полной грудью.


— Сладкий аромат
персиковых цветов, дым, пепел и запах боли и страха… всё, что я люблю.


Баркан цокнул языком,
словно разочарованный. Как она могла даже подумать о побеге, источая такой
соблазнительный аромат? Этот резкий звук вывел Эрель из оцепенения, и она
невольно произнесла его имя.


— …Баркан?


Вопреки ожиданиям, Баркан
не разозлился, услышав своё имя. Вместо этого он широко и красиво улыбнулся,
будто позабавившись.


— Похоже, мои усилия
не прошли даром. Ты меня запомнила.


Эрель нахмурилась,
когда он упомянул о посланных цветах. Эрель содрогнулась при воспоминании о
доставленных им цветах и о хаосе, который они устроили.


— О? Тебе не нравятся
цветы? Может, драгоценности больше придутся по вкусу.


Баркан усмехнулся,
словно даже мысль о женщине, предпочитающей роскошь, была для него
привлекательна. Его уверенная, чувственная улыбка могла бы покорить других, но
Эрель тихо высвободила свою руку из его хватки.


«Он и вправду не в
себе.»


К несчастью, место,
где они находились, было далеко от идеала. Любимый магазин шляп Беатрис,
который та так расхваливала, теперь был полон огня и пепла. Трудно было
поверить, что всего мгновение назад здесь были выставлены изящные, прекрасные
вещи.


И всё же в этой адской
сцене Баркан стоял спокойно, единственный, кто казался незатронутым хаосом, что
делало его ещё опаснее. Вся лавка была в огне, но его присутствие было
настолько ярким, настолько интенсивным, что Эрель почти не могла оторвать от
него взгляд.


— Только что ты
прижималась ко мне, а теперь отстраняешься.


Баркан, заметив, как
Эрель пытается улизнуть, снова схватил её за руку, притянул к себе, обвиняя в
чёрствости. Затем он поднёс её бледные кончики пальцев к своим губам, нежно
поцеловал их, а потом игриво прикусил, его выражение лица было любопытствующим.


— Странно. Плоть не
должна быть настолько сладкой… Разве так бывает?


[Дзинь! Уровень симпатии Баркана повысился на 2.]


Уровень симпатии
Баркана, бывший на дне, немного поднялся. Но Эрель не могла почувствовать от
этого никакой радости. Отблеск безумия в его глазах, когда он смеялся и
заявлял, что ещё не пробовал человеческую плоть, вызывал у неё тревогу.


Кончики пальцев,
которые он укусил, покалывало острое, холодное ощущение. Она не могла
отделаться от чувства, что этот безумец не остановится ни перед чем.


— В любом случае, у
нас проблема. Цветам свойственно привлекать насекомых, но я не думал, что это
случится так скоро.


Глаза Баркана, теперь
полуприкрытые, сместились, когда он небрежно посмотрел на что-то. Эрель
последовала за его взглядом и увидела лежащего на полу Миррдала.


— Боже мой.


Увидев это, Эрель
инстинктивно прикрыла рот рукой. Хотя Миррдал тоже был Масака и не умер, его
тело было опалено и покрыто пеплом, представляя жалкое зрелище.


Вид Миррдала, у
которого всё ещё было лицо юного мальчика, в таком плачевном состоянии вызвал у
неё неприятное чувство. Неосознанно её брови слегка сдвинулись от беспокойства.
Баркан, всегда проницательный, уловил едва уловимую перемену в её выражении
лица и усмехнулся сбоку.


— Я вмешался, чтобы
помочь, раз уж ты, похоже, в беде. Или моё вмешательство нежелательно?


Улыбка на его красивом
лице была прежней, но Эрель теперь знала — это была ловушка. Она быстро
покачала головой и стала отрицать.


— Н-нет! Вовсе нет.
Спасибо за помощь.
— Хм.

  

  



  


  

    
      — Он для меня никто.
Эрель с трудом выдавила ответ, её язык заплетался, словно она пыталась говорить под взглядом змеи, готовой к удару.
Она не могла объяснить это логически, но знала — дистанцироваться от Миррдала сейчас было единственным способом выжить для них обоих.
— Не знаешь его? Серьёзно?
— …Да.
Голос Баркана был странно угрожающим, несмотря на дружелюбную улыбку, сопровождавшую его повторный вопрос. Это сбивало с толку — с чего это он допрашивал её, как ревнивый муж о любовной связи? Они же не были близки, какое ему дело?
Но Эрель знала, что Баркан был из Масака, клана, печально известного своими безумцами, и он был самым невменяемым из всех. Помня об этом, Эрель собрала волю в кулак, чтобы не угодить в его ловушку.
— Я правда его не знаю, — повторила она, её голос дрожал, но был твёрд.
Баркан склонил голову, делая вид, что удивлён. — Но этот ублюдок явно назвал тебя «сестрёнкой»…
— Нет! Сестрёнкой? Я даже не знаю его — я встретила его сегодня впервые!
Слово «ублюдок», слетевшее с губ Баркана, накалило атмосферу до предела. Эрель, чувствуя, что опасность достигла пика, отчаянно замотала головой. Хотя она и видела Миррдала издалека на экране монитора, лично встретила она его лишь сегодня, так что технически она не лгала.
— Хм.
За улыбкой Баркана мелькнула искорка удивления. Он не ожидал, что Эрель, казавшаяся мягкосердечной, так чётко отречётся от какой-либо связи с Миррдалом.
Какая досада, право. Он ведь надеялся сделать из того показательный пример, жестоко разорвав его на части у всех на виду, чтобы послать сообщение окружающим «насекомым».
— Понятно… Значит, он и вправду всего лишь незнакомец.
Баркан, казалось, наконец поверил, и Эрель позволила себе короткий вздох облегчения. Но он длился недолго, ведь следующие его слова, произнесённые небрежным тоном, леденящей струйкой пробежали по её спине.
— Тогда, полагаю, не будет проблем, если я его прикончу.
— Что? П-прикончить?
С ослепительной ухмылкой Баркан, в своём обычном безумном стиле, с лёгкостью изрёк:
— Этот ублюдок посмел за тобой ухаживать.
Эрель, твёрдо стоящая на почве реальности, оказалась в полном недоумении.
«С какой стати… с чего это он… Кто мы друг другу, чтобы ты мог такое говорить…?»
У неё был миллион вещей, которые она хотела высказать, но, едва увидев потрескивающее пламя на ладони Баркана, все слова разом отхлынули, словно отлив.
— П-погоди, прошу!
В панике Эрель ухватилась за запястье Баркана, её пальцы сомкнулись на его твёрдой, мускулистой руке. Глаза Баркана сузились от забавы, и он спросил мягким, дразнящим тоном:
— Почему? Ты же сказала, что не связана с ним.
У него и впрямь был скверный характер. Его идеальное лицо озарялось наслаждением, пока он упивался замешательством и страхом Эрель.
— Если он тот, кого ты не дорожишь, тогда убить его — не проблема, верно?
Эрель была в тупике. Этого было достаточно, чтобы свести с ума. Она лихорадочно пыталась придумать выход, но в голову не приходило ни одного решения.
Тем временем пламя, клубящееся в руке Баркана, становилось всё больше и яростнее. Если Миррдал получит такой удар, даже будучи Масака, у него не было шансов выжить. Нет, он умрёт наверняка.
«Может, просто позволить Миррдалу умереть здесь?»
В конце концов, её собственное положение и так было отчаянным. Как она может спасать кого-то ещё? Миррдал сам пытался похитить её. И когда она думала о невинных работниках шляпной лавки, съеденных Китанами из-за его плана, часть её считала, что он заслуживает смерти.
И всё же она не могла просто стоять в стороне и смотреть, как он умирает. Была простая причина, по которой Эрель чувствовала себя обязанной его спасти: она знала, что однажды Миррдал глубоко раскается в своих поступках и проживёт остаток жизни в искуплении.
«Должно быть, это скрытая часть прошлого Миррдала».
В игре, если уровень симпатии Миррдала достигал определённой отметки, он становился на колени перед игроком и исповедовался в своих грехах, объявляя себя жалким монстром, недостойным любви.
Родители Миррдала были тщеславными людьми, одержимыми славой своего рода. Они были безмерно горды тем, что родили Масака, дитя божества.
Естественно, Миррдал вырос с верой, что может получить всё, что пожелает. Его родители постоянно нашептывали ему о том, какой он особенный и насколько ничтожны другие в сравнении с ним. Они отравляли его разум высокомерием.
В результате Миррдал стал ужасно гордым и эгоистичным, монстром, заботящимся лишь о себе, не ведающим об опасностях, которым он себя подвергал.
«Вероятно, поэтому он позволил Китану сожрать работников магазина.»
Для Миррдала любой, кто не был Масака, был не лучше мухи — жизни, не имеющие ценности. Смерть нескольких простолюдинов ради большей драматичности его плана, вероятно, вообще его не заботила.
Груз грехов — это то, за что Миррдал должен был нести ответственность. Но Масака, будучи детьми божества, были неподсудны перед человеческими законами, обладая «правом неприкосновенности».
Так что вместо него были наказаны другие. Его семья и друзья были казнены.
Это событие сломало Миррдала. Его первое вкушение наказания пришло слишком поздно и было слишком суровым.
Миррдал, полубезумный от горя, скитался по миру годы напролёт, размышляя о себе. Именно тогда он осознал глубину своих прегрешений, и с того момента поклялся прожить остаток дней, искупая вину защитой человечества.
В игре «Спасение» игрок встречает Миррдала уже после этого преображения, поэтому его высокомерное, безрассудное юное «я» кажется Эрель сейчас таким незнакомым.
«Так или иначе, я должна дать ему шанс на искупление.»
Но пока Эрель была поглощена размышлениями, ситуация лишь ухудшалась. Пламя в руке Баркана выросло до размеров дома.
— Отпусти мою руку.
Баркан сияющее улыбнулся, вынося предупреждение. Его острый взгляд на мгновение скользнул по её хрупким пальцам, вцепившимся в его запястье. Если она отпустит сейчас, станет ясно — от Миррдала останется лишь горстка пепла.
— Прошу, не делай этого.
— А если я откажусь?
Баркан холодно парировал её отчаянную мольбу. Вместо того чтобы остановиться, он раздул пламя в руке, сделав его ещё более угрожающим, всё это время, с его лица не сходила ослепительная улыбка.
— Ты же не умоляешь за жизнь того парня, не так ли?
Показалось ли? Она могла поклясться, что звук потенциальной смерти Миррдала только что сменился с взрыва на что-то более затяжное, вроде расчленения.
— Дело не в этом…
— Тогда в чём же?
Его яростный взгляд впился в неё, требуя ответа. Эрель, в панике хватаясь за соломинку, выпалила первое, что пришло в голову.
— Я… я просто… очень ценю мужчин, которые берегут даже самую малую жизнь!
Это было странно конкретное и отчаянное заявление, но оно на мгновение заставило Баркана потерять дар речи.
— Ха.
Сначала Баркан фыркнул с недоверием, но вскоре это переросло в громкий взрыв смеха. Он буквально заходился, смеясь так, будто слова Эрель были самой забавной вещью, которую он когда-либо слышал.
В тот же миг в воздухе прозвучал долгожданный звон системного оповещения.
[Дзинь! Уровень симпатии Баркана повысился на 3.]
Неужели её находчивость сработала? Эрель с тревогой следила за его лицом, сердце бешено колотилось. Когда их взгляды встретились, Баркан, всё ещё улыбаясь с потехой, протянул к ней руку.
— Ну-и-ну.
Инстинктивно Эрель вздрогнула, готовая отпрянуть, но она сжала веки и устояла на месте. Она позволила его ужасающей руке делать, что угодно, не сопротивляясь, когда он стал поглаживать её волосы.
— Какая милая. Если ты и дальше будешь так на меня смотреть, я растаю, — прошептал он, его голос стал низким и сладострастным. Этот многозначительный тон, пробормотанный так близко к уху, вызывал дрожь, которую невозможно было игнорировать. Эрель быстро открыла глаза.
— Впечатляющее у тебя желание…
Его волосы сияли ярче пламени в его руке, а его яркие золотые глаза приковали её внимание. Затем его губы, изогнутые в чувственной улыбке, приблизились к её лицу, нежно прижавшись к уголку её глаза в медленном поцелуе.
Поцелуй был необычайно нежным для Баркана, будто он жалел что-то слабое и хрупкое. Его губы задержались, пока он мягко бормотал, не отрываясь.
— Всё в порядке.
— Что… что в порядке?
— Ты скоро привыкнешь к моим правилам.
Прежде чем Эрель успела до конца осознать смысл его слов, пламя в другой руке Баркана внезапно вспыхнуло, став опасно огромным.
И, разумеется, целью огня был не кто иной, как Миррдал, беспомощно лежащий на полу.
— Нет!!!
В панике Эрель инстинктивно рванулась вперёд. Но при такой разнице в размерах и силе всё, что она могла, — это беспомощно взмахнуть руками в воздухе.
Огонь в руке Баркана, нависший теперь над Миррдалом, выглядел так, будто готов был взорваться в любую секунду. В тот миг Эрель увидела это — ленивую улыбку в глазах Баркана, словно всё это было для него лишь забавной игрой.
«Он безумен.»
Её передернуло. Она ненавидела этого человека, относившегося к жизням как к насекомым, которых можно раздавить. Но ещё больше она ненавидела своё бессилие перед ним.
Если она сейчас станет свидетелем того, как умрёт Миррдал, она знала — это будет преследовать её вечно. Это сломает её. И всякий раз, видя Баркана, источник всех её страданий, она будет сжиматься от ужаса.
«И он будет наслаждаться каждым моментом этого.»
Ему не составило бы труда таскать её за собой, запуганную и сломленную. Она стала бы его игрушкой, которой манипулируют и выбрасывают, когда её полезность иссякнет.
Прямо как мрачное будущее, казавшееся неизбежным для Эрель Элоренс.
Но когда она подумала об этой безрадостной участи, из самых глубин её существа поднялась незнакомая сила.



  

  



  


  

    
      «Что… это такое?»


Ощущение было поистине
странным. Энергия хлынула из точки чуть ниже грудины, меж рёбер, — одновременно
горячая и ледяная, тяжёлая и покалывающая. Словно она осушила стопку крепкого
ядовитого ликёра на пустой желудок. Эрель чувствовала, как энергия поднимается
по левой стороне, проходит сердце, плечо и доходит до вытянутой вперёд руки.


Среди всего этого
движенияБаркана— его
попытка выпустить пламя — казались замедленными, как сцена в замедленной
съёмке. И тогда она увидела это: неведомая сила с её кончиков пальцев обволокла
его огонь.


С тихим потрескивающим
звуком пламя, выпущенноеБарканом,
погасло в воздухе. Если точнее, энергия из руки Эрель поглотила его огонь и
рассеяла во все стороны.


— А?


Эрель с недоверием
уставилась на свою руку. Она не могла осознать, что только что произошло. Хотя
она и смотрела на свои пальцы, она знала, что не способна увидеть невидимую
энергию, что только что проявилась.


— …Что за…


Похоже,Баркантоже стал свидетелем
произошедшего. Маска вечной потехи, которую он обычно носил, впервые дала
трещину. Его выражение дрогнуло, он был глубоко потрясён.


В тот краткий миг
Эрель уловила в его глазах нечто новое. До сих пор он видел в ней не более чем
красивую куклу, трофей, которым нужно завладеть. Но теперь что-то изменилось.


— Ты поглотила мою
силу… как?


«Всего лишь Лисерва», — словно мысленно
добавил он. Недоговорённое слово повисло в воздухе.


Неудивительно,
чтоБарканбыл
шокирован. Тогда как Масака могли свободно использовать свои силы, способности
Лисерва были целиком пассивны. Несмотря на связь с их Масака, они не могли
контролировать собственную силу. Даже процессСевринга— когда Лисерва поглощала и исцеляла перегретую
энергию Масака — направлялся Масака, а не Лисервой.


Именно поэтому Лисерва
воспринимались как удобные инструменты, существующие исключительно для Масака.
Ихиспользовали. Но давнее убеждение, что Лисерва не может
действовать по своей воле, только что было разрушено.


— …


Удушающая тишина
повисла между ними.Баркансмотрел
на Эрель, будто на странное изобретение сумасшедшей ведьмы. Под его напряжённым
взглядом Эрель почувствовала прилив тревоги.


Что, еслиБарканначнёт допрашивать её о
случившемся? Сможет ли она вообще что-то объяснить?


Нет, никак. ИБарканбыл не из тех, кто
позволит ей ускользнуть с расплывчатыми ответами. Он был из тех мужчин, что
будут выкручивать и выпытывать, вытягивая каждую крупицу правды, которую он
ищет.


— Честное слово…


После показавшейся
вечностью тишиныБарканнаконец
заговорил.


— Это… весьма забавно.


Барканиздал звук, нечто среднее между потешным вздохом и тихим смешком,
прежде чем разразиться полным, бархатным смехом. Его взгляд источал забаву,
когда он наблюдал за ней, а затем, словно влюблённый, ласкающий хрупкое стекло,
он медленно провёл пальцами по щеке Эрель.


— Что же мне делать?
Кажется, я в тебя влюбился, — прошептал он, его голос был бархатистым и
соблазнительным.


Разумеется, это была
наглая ложь мужчины, чья симпатия была в минусах. Его выражение лица, с которым
он стыдливо притворялся, что признаётся, было тошнотворно обманчивым — особенно
с теми пленительными глазами, что холодно светились, выдавая истинную угрозу,
таящуюся под этой маской.


Было ясно:Барканрешил, что будет держать
Эрель под своим контролем, расчленяя её по частям, как разбирают машину, чтобы
обнаружить её таинственную неисправность.


— Мы идеально подходим
друг другу. Мне следовало понять это раньше, — пробормотал он, его глаза
сузились, словно припоминая их прошлые встречи. Блеск в его взгляде ясно
выдавал, что он вспоминал те «вкусы», что они разделили в их предыдущем,
физическом противостоянии.


— Ах… Я уже с
нетерпением ждуСевринга,
что ты совершишь для меня, Эрель.


Его голос заметно
понизился, будто он смаковал эту мысль. Он даже облизал губы — хищный жест,
словно умирающий от жажды.


Всё это время его взгляд был
прикован к лицу Эрель. Было очевидно: стоит ей проявить малейший намёк на страх
— и он пригвоздит её к месту тут же. В его глазах таилась опасность, будто он
из последних сил сдерживал себя.


Эрель не могла
избежать этих хищных глаз, что медленно сжимались вокруг неё, словно невидимая
петля. Хотя она и была благодарна, что вниманиеБарканаотвлеклось от Миррдала, она определённо не хотела
становиться его следующей мишенью.


Его золотые глаза,
дикие и первобытные, напоминали хищника на охоте. Чувствовалось, будто
невидимая рука сжимает её горло, дыхание стало прерывистым, а разум затуманился
от тревоги.


И тут внезапно
невыносимое напряжение между ними было нарушено звуком приближающихся шагов
снаружи.


— Там кто-то есть?
— Мы получили сообщение о взрыве.

  

  



  


  

    
      — Что? Что ты имеешь в
виду под «жалостью»?


Эрель отпрянула, будто
её ошпарили. Баркан с лёгкой усмешкой опустил ресницы и горько прошептал —
специально для неё.


— Я собирался купить
тебе шляпку, которая бы тебе подошла.


… О чём, чёрт возьми,
он говорил? Эрель была полностью ошеломлена бессмысленной игрой слов Баркана.
Она была настолько сбита с толку его репликами, что не заметила любопытных
взглядов солдат, наблюдавших за ними.


— Хотя в таком
состоянии магазина… увы.


Тот самый человек, по
чьей вине магазин сгорел, протянул руку с почти скорбным выражением, словно
жертва. Он нежно отодвинул пряди волос, спадающие на брови Эрель, его пальцы
задержались, пока он мягко улыбался.


— С другой стороны, я,
наверное, купил бы всю лавку. Не может быть, чтобы тебе не подошла ни одна
шляпка.


Челюсть Эрель отвисла
от полного неверия. Ей хотелось потребовать, что он, чёрт возьми, творит, но
слова не шли с губ. Абсурдность ситуации была подавляющей.


Но испытание было
далеко не окончено.


— Должно быть, она для
вас очень особенный человек, — прокомментировал один из солдат, явно тронутый
проявлением чувств Баркана. Он тепло улыбался, видимо, убежд